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ΓΙΑ ΤΙ ΙΤΡΥΚΤΥΡΑ ΤΥ ΑΡΧ1ΚΥ ΚΕ ΜΕΣΕΥ 

ΣΚΟΛΙΥ ΣΤΪΝ ΕΣΣΔ 

1. Για να εχςαςφαλιςτί ι κςεκάθαρι οργανοτικί ςτρυκτύρα χ’ ι 
τάκςι ςτο ςκολιό, να καΟοριςτυν κινί για όλι τιν ΕΣΣΔ τίπι τυ 
γενικό-μορφοτικύ ςκολιό: αρχικό ςκολιό, μι-πλέριο μεςέο ςκολιό κε 
μεςέο ςκολιό. 

2. Στο αρχικό ςκολιό νάχυμε 4 τάκςες (απτιν Ι-ι ος τιν 4-ι 
περιλαβανόμενι), ςτο μι-πλέριο μεςέο 7 τακςες (απτιν Ι-ι ος τιν 
7-ι περιλαβανόμενι), ςτο μεςέο—10 τάκςες (απτιν Ι-ι ος τι ΙΟ-ι 
περιλαβανόμενι). 

3. I γρυπές, πυ ιπάρχυνε ςτα ςκολιά να μετονομαςτυνε ςε 
τάκςες, καθορίζοντας μέτριμα με τι ςιρά απτιν Ι-ι ος τι ΙΟ-ι. 

4. I έτςι ονομαζόμενι μιοενικί γρυπά, πυ ιπάρχι ςε μια ςιοά 
ςκολιά για τα πεόιά τις 7-χρονις ιλικίας, να μετονομαςτι ςε πρό¬ 
κα ταρχτικί τάκςι. 

5. Να προτίνυμε ςτο Γοςπλάν τις ΕΣΣΔ να παρυςιάςι ^.ο 
Σοβναρκόμ τις ΕΣΣΔ πλάνο γλίγορις ανάπτικςις τυ διχτιύ τον με- 
ζέον ςκολιόν. 

























6. Να καΟοριςτί, ότι ι απόφιτι το μι-πλέριο μεςέυ ςκολιύ 

το οικέομα τις προτεριματικίς ενγραφίς ςτα τέχνικυμ, κ’ ι ^πό'ζ- 
το μεςέυ ςκολιό έχον το οικέομα τις προτεριματικίς ενγραφίς ^ 
ανότερα εκπεδεφτικά ιορίματα. 

7. ΔιεφΟιντές τον αρχικόν ςκολιόν να διορίζυντε από τόρα χ 
ίςτερα μόνο εκίνι ι πεδαγογί, πυ τέλιοςαν επιτιχιμένα το πεοαγο- 
γικό τέχνικυμ, έχον 3-χρονο ςταζζ πεδαγογικίς όυλιάς κε ιυίραν τα 
πρεπομενα ςιςτατικά απτα αντίςτιχα τοπικά όργανα τις λαικίς μόρφοςις. 

8» Τος όιεφΟιντές τον αρχικόν ςκολιόν να τος οιορίίον τα λαϊ¬ 
κά κομιςαριάτα μόρφοςις τον ενοτικόν κι’ αφτόνομον οιμοκρατιόν μ= 
τιν παράςταςι τον τοπικόν οργάνον τις λαικίς μόρφοςις. 

9* Τος όιεφΟιντές τον μι-πλέριον μεςέον κε τον μεςέον ςκολιόν 
να τος ονομάζομε ντιρέκτορες. 

10. ^ Ντιρέκτορες τον μι-πλέριον μεςέον κε τον μεςέον ςκολιόν 
να όιοριζοντε από τόρα κ’ ίςτερα μόνο εκίνι ι πεόαγογί, πο τέλιο¬ 
ςαν επιτιχιμένα τ’ ανότερο πεόαγογικό εκπεόεφτικό ίοριμα κε έχον 
ο-χρονο ςταζζ πεόαγογικίς δυλιάς. 

ίίο Γ Ι ος ντιρέκτορες τον μι-πλέριον μεςέον κε τον μεςέον ςκο¬ 
λιόν να τος οιορίζον τα λαϊκά κομιςαριάτα μόρφοςις τον ενοτικόν 
κε αφτόνομον οιμοκρατιόν» 

12. Ν’ απαγορεφτί ο διοριζμός τον ιτροςόττον, έχυν ιδικί 
πεδαγογικί μόρφοςι, ςε άλι, όχι τις ιδικότιτάς-τυς, δυλιά. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΥ ΣΟΒΝΑΡΚΟΜ Ο ΓΡΑΜΑΤΕΑΣ ΤΙΣ ΚΕΝΤΡΙΚΕ 
ΤΙΣ ΕΣΣΔ ΕΠΙΤΡΟΠ1Σ ΤΥ ΠΚΚ(ΜΠ) 

Β. ΜΟΛΟΤΟΦ 1 . ΣΤΑΛΙΝ 


ΓΙΑ ΤΙ ΔΙΔΑΧΙ ΤΙΣ ΠΟΛΙΤΙΚΙΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ 
ΣΤΑ ΣΚΟΛΙΑ ΤΙΣ ΕΣΣΔ 

γ Το Σοβναρκόμ τις Ένοςις ΣΣΔ κ’ ι Κεντρικί Εττιτρο-ί το 
1ΙΙνΚ|μ—| οιαπιςτόνυν, ότι ι διδαχί τις ιςτορίας ςτα ςκολιό τις 
ίνε όαλμενι ανικανοπιιτικά. Γα όιόαχτικά βιβλία κι 1 αφτί τότι 
1 ε 7. υν ^φιριμένο, ςχιματικό χοιραχτίρα. Αντί να διδάςκυν τιν 

ΠΟΛΙΤΙΚΙ ΙΣΤΟΡΙΑ με ζοντανί ενδιαφέρυςα φόρμα, με έκθεςι τον 








χιοιοτέρον γεγονότον κε φάκτον ςτι χρονολογιχί-τυς ακολυΟία, με 
χαραχτφιζμό τον ιςτορικόν παραγόντων—προςφέρυν ςτυς μαθιτές 
αακριμένυς οριζμύς τον κινο νικο-ικο νομικόν ςκιματιζμόν, ανταλάςοντας 
έτςι τι ςινδεμένι έκθεςι τις ττολιτικίς ιςτορίας με αφιριμένα κινονιο- 
λογικά ςχίματα. 

Αποφαςιςτικός όρος για τι ςτερεά ικιοτυίιςι απτυς μαΟιτές τυ 
κύρςυ τις ιςτορίας ίνε ι όιατίριςι τις ιςτορικο-χρονολογικίς ακολυΟίας 
ςτιν έκθεςι τον ιςτορικόν γεγονότον με ιτυοχρεοτικί κατοχίροςι ςτι 
μνίμι τον μαΟιτόν τον ςπυδέον ιςτορικόν φενομένον, τον ιςτορικόν 
τυαραγόντον, τον χρονολογιόν. Μόνο ένα τέτιο κύρςο ιςτορίας μττορί 
Λ>α εκςαςφαλίςι τι χριαζύμενι για τυς μαθιτές εφκολία, τιν ενάργια κε 
το ςινκεκριμένο τυ ιςτορικύ ιλικύ, πυ μόνο πάνο ςτι βάςι-τυ κε ίνε 
■δινατί ι ορθί ανάλιςι κ’ ι ορθί γενίκετυςι τον ιςτορικόν γεγονότον, τυ 
Όοιγύν το μαΟιτί ςτι μαρκςιςτικί αντίλιπςι τις ιςτορίας. 

Αντίςτιχα μ’ αφτό, το Σοβναρκόμ τις Ένοςις ΣΣΔ ζ ι Κεν- 
τρικί Επιτροπί τυ ΠΚΚ(μττ) αποφαςιίυν! 

1. Να ετιμαςτύν ος τον Ιύνι τυ 1935 τα τυιο κάτο νέα διδα¬ 
κτικά βιβλία ιςτορίας! 

α) ιςτορία τυ αρχέυ κόζμυ, 
β) ιςτορία τυ μεςέονα, 
γ) νέα ιςτορία, 
ο) ιςτορία τις ΕΣΣΔ, 

ε) νέα ιςτορία τον εκςαρτιμένον κι’ ατικιακόν χορόν. 

2. Να επικιροθί ο πιο κάτο κατάλογος τον ΜΕΛΟΝ ΤΟΝ ΟΜΑ¬ 
ΛΟΝ για τι ςινγραφί τον νέον διοαχτικόν βιβλίον ιςτορίας: 

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΥ ΑΡΧΕΥ 

προφ. Κοβαλιόφ Σ. 1. (χαΟοδιγιτίς), 
ακαδιμαικός Νικόλςκι Ν. Μ., Σβανίοΐε 
Λ. Σ., κε προφ. Μινΰλιν Λ. Β. 


ΚΟΖΜΥ: 


ΙΣΤΟΡΙΑ 
ΤΥ ΜΕΣΕΟΝΑ 


προφ. Κοςμίνςχι Ε. Α. (χαΟοδιγιτς), 
προφ. Γυχόφςχι Α. 1., Τράχτενμπεργ 
0. Β., Μάλιςςεφ Α. I. 
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ΝΕΑ ΕΣΤΟΡΕΑ: 


ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΙΣ ΕΣΣΔ: 


ακαδιμα ικός Λυκίν Ν. Μ. (χαΟοοιγ^'Λ 
προφ. Φρίντλιαντ Γ. Σ., προφ. 

Β, Μ., προφ. Ζάιντελ Γ. Σ. κε ·φιν, Τ ; 
Εφίμοφ Α. Β. 

προφ. Βανάγ Ν. Ν. (καθοδιγιτίς), ~ρ 0 ,^ 
Γρέκοφ Μπ. Ντ. ? προφ. Πανκράτοβα Α. Μ* 
τυ ροφ. ΙΙιοντκόφςκι Σ. Α. 

ΝΕΑ ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΝ 

ΕΚΣΑΡΤΙΜΕΝΟΝ _ , Τ7 - ,, , Ω * , χ -η 

ΚΓ ΑΠΙΚΙΑΚΟΝ ΧΟΡΟΝ: Ραντεκ 1ί. Μτυ. (καθοοιγιτις), 1 «μπιντυ- 

λιν X. Ζ., προφ.' Κονράντ Ν. I., Μυ- 

χαρζζί Α. Σ., Γόντες Μ» Σ., Κόκιν Μ. Στ., 

Μαντιάρ Α. I., Μιφ Π. Α. κε Ροτ- 

ςςτέιν Φ. Α. 

8. Για να ετιμαςτύν ιδικεβμένι ςπετςιαλίςτες ςτιν ιςτορια, να 
κςαναιδριθύν απτιν 1 τυ Σεπτέβρι 1934 τα ιςτορικά φακυλτέτα ςα 1 
ςίθεςι τον πανεπιςτιμίον τις Μόςχας κε τυ Αενινγράντ με κοντινγεν¬ 
το φτινοπορινίς παραλαβίς ςτο κάθε φακυλτέτο από 150 ανθρ. ? 
καθορίζοντας προθεζμία εκπέδεπςις 5 χρόνια. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΥ ΣΟΒΝΑΡΚΟΜ Ο ΓΡΑΜΑΤΕΑΣ ΤΙΣ ΚΕΝΤΡΙΚΙΣ 
ΤΙΣ Ε Σ Σ Α ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ ΤΥ ΠΚΚ(μ*.) 

Β β ΜΟΛΟΤΟΦ I. ΣΤΑΛΙΝ 


ΓΙΑ Τί ΔΙΔΑΧΙ ΤΙΣ ΓΕΟΓΡΑΦΙΑΣ ΣΤΟ 
ΑΡΧΙΚΟ ΚΕ ΜΕΣΕΟ ΣΚΟΛΙΟ ΤΙΣ ΕΣΣΔ 

Το Σοβναρκόμ τις Ένοςις ΣΣΔ κ’ ι Κεντρικί Επιτροπί τυ 
ΠΚΚ(μπ.) χαθορίζυν, ότι ι οιδαχί τις γεογραφίας ςτο αρχικό κ* 
μεςέο ςκολιό πάςχι από υςιόδικες έλιπςες, ι μεγαλίτερες απτις οπίες 
ίνε το αφιριμένο κ’ ι κςιρότιτα τις έκθεςις, ι ανεπάρκια τυ φιςικο- 
γεογραφικύ ιλικύ, ο αδίνατος προςανατολιζμός ςτο χάρτι, το παρα- 
φόρτομα τις διδαχις κε τον διδαχτικόν βιβλίον τις γεογραφίας μ- 
ςτατιςτικο-ικονομικό ιλικό κε γενικά ςχίματα, ςα ςινέπια τυ οπίυ ί 







μαΟιτές βγένυν απτό ςκολιό, μι κατέχοντας ςιχνά ςτιχιόδικες γεο- 
γραφικές γνόςες. 

Για το λικβιντάρΛμα αφτόν τον ελίπςεον το Σοβναρκόμ τις 
ΒΣΣΔ κε ι ΚΒ τυ ΠΚΚ(μπ.) λογαριάζυν, ότι ποέπι ν’ αναθεο- 
£ιθόν τα προγράματα κε τα διοαχτικά βιβλία τις γεογραφίας για το 
αργικό κε μες' 

I * ^ 


τον ενοτικον οιμ 
ν 


Γ 1 , , *· .* Ι'.Λ I 

έο ςκολιό, προτινοντας ςτα λαϊκά κομιςαριάτα μόρφοςι 
ιμοκρατιόν να καθοδιγύντε ατυτις πιο ζάτο Οέςες! 


I. Στι όιόαχί τις γεογραφίας ςτο αρχικό ςκολιό (3-ι κε 4-ι 
τάκςι) να εκςαςφαλιςτί ι κατοχίροςι ςτι μνίμι τον μαθιτόν τον βα- 
ςικόν γεογραφικόν ονομαςιόν (τον χορόν, ποταμόν, θαλαςόν, βυνόν. 

•ν V η / / _ _ * _ _ι _ _ ' 


7 * 1 

2. Στι διδαχί τις γεογραφίας ςτο μεςέο ςκολιό να μπάςυμε τις 
—ιο κάτο αλαγές; 

α) ςτο πρόγραμα τις 5-ις τάκςις να περιοριςτόμε ςτι φιςικί γεο- 
γραφία κε να' φιλάκςομε τιν καθοριζμένι περιοχί το προγράματος, μα 
ν’ απλοπιίςυμε το περιεχόμενο, προςαρμό'Ίοντάς-το ςτιν ιλικία τον 
μαθιτόν τις 5-ις τάκςις' 

β) ςτο ποόγραμα τις 6-ις τάκςις να ςινκεντροθύμε ςτι φιςικο- 
γεογραφικί αναςκόπιςι τον ιπίρον (Εβρόπι, Αςία, Αμεοικί, Αφρικ: 
Αιοςτράλία), με προςδίκι τον κιριοτέρον πλιροφοριόν για τα ςπυδεο- 
ερα κράτι ςε κάθε ίπιρο (πολιτικό καδεςτός, λαικί ικονομία κ.τ.Λ.), 
ιντομεβοντας κι’ απλοπιόντας το διδαχτικό ιλικό αντιςτιχα μ; τιν 
ιλικία τον μαθιτόν αφτίς τις τακςις 

γ) ςτο πρόγραμα τις 7-ις τάκςις ν αφιςυμε .τι γενικι γΐ^ικο- 
γεογραφικί αναςκόπιςι τις ΕΣΣΔ, μεγαλόνοντας ςιμαντικά τιν περι- 
οχί-τις, καθός κε τιν αναςκόπιςι τις ΕΣΣΔ ςτις διμοκρατιες, ^ κρά; 
κε όμπλαςτ για ν’ απλοπιίςυμε αποφαςιςτικά κε να κςεφορτόςυμε 
το διδαχτικό ιλικό τυ προγράματος απτις ικονομικες κε ςτατιςτικες 
λεπτομέριες κε να πλατίνυμε ταφτόχρονα ς αφτες τις αναςκο<αςες 
το γεογραφικό χαραχτιρι^μό κάθε οιμοκρατιας, κράι κε ομπλαςτ (^ε 
ριγραφί τον ποταμόν, λιμνόν, Οαλαςον, τυ κλίματος, τυ φΐιΐκυ κε 


I 
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ζοικύ βαςίλιυ, το χαραχτιριίμό τυ πλιθιζμύ, τον μεγαλιτέρον πόλεον 
ςιδεροδρομικόν κε λιθοςτρομένον δρόμον κ.τ.λ.)* 

δ) ςτο πρόγραμα τις 8-ις τάκςις να παραδίόυμε τιν ικονομιχί 
γεογραφία τις ΕΣΣΔ έτςι, πυ, προτάςοντας ςτιν αρχί τιν αναςκό- 
πιςι τις καταχόριςις τον παραγογικόν οινάμεον τις ΕΣΣΔ κε 
κατάςταςις τις λαικίς ικονομίας, να δόςυμε κατόπι διεκςοδικό ι/ ονο ! 
μικο-γεογραφικό χαραχτιριζμό κάθε ραιόν. 

ε) ςτο πρόγραμα τις 9-ις τάκςις να μπάςυμε τιν ικονομικι γεο¬ 
γραφία τον καπιταλιςτικόν χορόν. 


( 3. Να προετιμαςτύν ος τον Ιύνι το 1935 νέα διδαχτικά βι¬ 
βλία γεογραφίας, κε γι’ αφτό να επικιροθύν ι πιο κάτο ςινγρααί:: 

ΤΙΓ ντινο'ΐΛπ/Ρϊ' ΐΓ Ε *η II. Ε Ρ ντέλι Β · Β · — ΛΙΛΑΧΤΙΚΟ ΒΙΒΛΙΟ 
ΓΙΣ ΣΊ ΙΧΙΟΔΙΚΙΣ ΓΕΟΓΡΑΦΙΑΣ ΓΙΑ ΤΙΝ 3-ι ΚΕ 4-ι ΤΑΚΣΙ ΤΥ ΑΡ 

ΧΙΚΥ ΣΚΟΑΙΥ (ΣΕ 2 ΜΕΡΙ)· 

Προ®. Μπάρκο® Α. Σ. κε προ®, Πολοβίνκ'ν Α 4 _ 

ΔΙΑΑΧΤΙΚΟ ΒΙΒΛΙΟ ΤΙΣ Υ ΦΙΣΙΚΙΣ ΓΕΟΓΡΑΦΙΑΣ ΓΙΑ ΤΙΝ 5-', ΤΑΚΙΙ- 

- Λ ·— ΔΙΔΑΧΓΙΚΟ ΒΙΒΛΙΟ ΤΙΣ ΦΙΣΙΚΙΣΓΕΟ- 
™^)™%Κ Ν ΤΛ Κ ΚΣ, Τ0Ν ΛΟΡΟΝ (ΔΙΧΟΣ 

ΚΙΙ 8 Γ&^ , *^ Ν Γ Ι4 Ν ™Τί5Ι® ΒΙ8Λ '° ΤΙΣ ΦΙΣ1 · 

Μϊκ-.τ γΙλγΚλΙ^^ 1 Ν · Ν ·—ΑΙΛΑΧΤΙΚΟ ΒΙΒΛΙΟ ΤΙΣ ΙΚΟΝΟ- 
ΜΙΚΪΣ ΓΕΟΓΡΑΦΙΑΣ ΤΙΣ ΕΣΣΔ ΓΙΑ ΤΙΝ 8-ι ΤΑΚΣΙ 

γβα5Ιλ^ ΔΙΔΑΧΤΙΚΟ ΒΙΒΛΙΟ ΤΙΣ ΙΚΟΝΟΜΙΚΙ ν ΓΕΟ- 

ΓΡΑΦΙΑΣ ΤΟΝ ΚΑΠΙΤΑΛΙΣΤΙΚΟΝ ΧΟΡΟΝ ΓΙΑ ΤΙΝ 9-ι ΤΑΚΣΚ 

4. Να προτίνυμε ςτο Λαϊκό κομιςαριάτο μόρφοςις τις ΡΙΟΣΔ 
κ ° < * το να εκοοςυν για βοίθια τον δαςκάλον τις γεογοαφιας 

^εογραφικι χριςτομάθια, μεθοδικί διδαχίς τις γεογραφίας, βιβλίο- 
(ραφικο οιχτι τον βιβλίον κε γεογραφικό περιοδικό για τυς δαςκάλυς. 

•ν π Ρ οτίνυ με ςτα λαϊκά κομιςαριάτα μόρφοςις τον ενοτικόν 

οιμο/ρατιον, αρχίζοντας απτό ^ 1 984, να εκδόςον μια μικρί ς 3 0ία ^ 
για οιαςκεοαςτικό όιάβαζμα τις γεογρα<ίίας απτυς μαθι-^ς ^ 
ΤΡ^ες τον μεγάλον τακςιδιοτόν, διιγίματα απτι ζοί κςεχ^^Γ 
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χορόν χε λαόν, εκλαικεμένες περιγραφές τον ςπυδεοτέρον τακςι- 
διόν κ.τ.λ.). 

6. Να προτίνυμε ςτο ΟΓΙΖ κε το Χαρτοτράςτ να εκςαςφαλί- 
ςυν τιν έκδοςι τον γεογραφικόν χαρτόν, ατλάντον, ζογραφιόν, πηά- 
κον κε άλον βοιθιτικόν διδαχτικόν ιλικόν τις γεογραφίας,' ςίφονα ρε 
τις παρανκελίες τον λαϊκόν κοριςαριάτον μόρφοςις. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΥ ΣΟΒΝΑΡΚΟΜ Ο ΓΡΑΜΑΤΕΑΣ ΤΙΣ ΚΕΝΤΡΙΚΙΣ 
ΤΙΣ ΕΣΣΑ ΕΠϊΤΡΟΠΙΣ ΤΥ ΠΚΚ(μχ.) 

Β. ΜΟΛΟΤΟΦ I. ΣΤ ΑΛΙ Ν 

«Πράβντα» 16 το Μάι 1934. 


1Τ1ΙΑ 1/ΐΦ: 
ΕΒΓ. ΠΕΤΡΟΦ 

ΚΥΒΕΝΤΕΣ ΣΤΟ ΤΡΑΠΕΖΙ ΤΥ ΤΖΑΙΥ 


Στιν ικογενια ίταν τρις άνθροπι — ο 
πατέρας, ι μιτέρα κι’ ο γιος. Ο πατέρας ίταν 
παλιός μπολςεβίκος, ι μιτέρα παλιά ςπιτο- 
νιχοχιρά, χι’ ο γιος παλιός πιονέρος με χο¬ 
ρεμένο χεφάλι χε με οοόεχάχρονι πίρα (οπιτ) 
ζοίς. 

Θαρύςε κανίς, ότι όλα πρέπι να πάνε 

χαλά. 

Μα μολοτύτο κάθε μέρα, όταν έπιναν 
το προινό τζάι άρχιζαν τα ικογενιακά μαλά¬ 
ματα (ςόρι). 

Τιν κυοέντα ςινίθος (ραζγοβόρ ομπίτζνο) 
τιν άρχιζε ο πατέρας. 

— Τί κενόργια έχετε λιπύν ςτιν τάκςι; 
—ροτύςε. 

— Όχι ςτιν τάκςι, μα ςτι γρυπά, — 
απαντύςε ο γιος.—Πόςες φορές ςυ έλεγα, 
πατέρα, ότι ι τάκςι ίνε μια αντιόραςτικο- 
φευοαρχικί ένια (ρεακτςιονο-φεοντάλνοε πο- 
νιάτιε). 


— Καλά, καλά. Ας ί^ε γρύπα. Τί 
άΟατε ςτι γρυπά; 

— Αε μαθαμε, μα εκοΧ^^ρία·—ομα>.^^ 
τροραμπάτιβαλι). Μυ φένετε, πος ινε πια 
ερός να το κςέρις. 

— Καλά, τί επεκςεργαζόςαςταν λιπόν; 
— Επεκςεργαζόμαςταν τα ζιτίματα τις 
πιροίς (βλιάνια) τυ λαςαλιανι_μυ ς.ι γ~' ; 'ϊ· 
υ ρεφορμιζμύ. 

— Τί λες! Ααςαλιανιζμός; Κε προ- 
λίματα λίνατε; 

— Λίνα με. 

_Νά γι’ αφτό μπράυο-ςας! Τί προ- 

λίματα λιπόν λινατε; Αιςχολα *ταν«, 

_ Όχι κε πολι. Τα προβλίματα τις 

ιατεριαλιςτιχίς φιλοςοφίας ςτο φος τον προ- 
λιμάτον, πυ έβαλε ι οεφτερι ς^ςια ΙΫομα 
αόιμίας μαζί με τυ πλένυμ τις Οργανοςις 

ον αγράρνικον-μαρκςιςτόν. 

Ο πατέρας παραμεριςε το τζαι, ςκυ- 


? 






κίςε τα γιαλιά με τιν άκρι το ρόχυ-τυ κε 
κίτακςε προςεχτικά το γιό-το. Μα όχι, δε 
μιάζι νάχι τίποτα. Τ’ αγόρι ίνε ςαν αγόρι. 

— Κε ςτο μάΟιμα τις ρύςιχις γλόςας 
τάρα τι μαΟ... οιλαοί επεχςεργάζεςτε; 

— Τιν τελεφτέα φορά διαβάςαμε χο- 
λεχτιοικά το πίιμα «Πιο ιχφά (ζβύντζε) τι 
φονι γ.α τ' άλογο το μαλί>. 

— Για τ' αλογάκι*— ρότιςε μ’ ελπίδα 
ο πατέρας. « 1 ί χλιμιντρίζις αλογάκι, τί 
κατεβάζις κάτο το λεμάχι (ςςέικο)*». 

, — Για τιν αλογότριχα, — κςαναίπε 
κςερα ο γιος. Μιπος δεν τ’ άκοςες; 

Έι. πεοιά, τρέκςτε όλι ςτα χόριά. 

ΓΙιάςτε τ’ άλογα 

γερά. 

Έχι απςιλί τιμί 
το αλόγυ το 
μαλί>. 

( “ ΙΙρότι φορά ακύο τέτιο μ-μ-μ.. 
παράκςενο (ςτράνυγιυ) πίιμα,—ίπε ο πατέρας 
■—Πιος τόγραπςε* 

— Ο Αρκάδι Παροβόι. 

— Θα ίνε φένετε κανένα πεδί. Απτι 
γρύπα-ςας; 

— Τί πεδί! Δεν ντρέπεςε πατέρα. Ίςε 
παλιός μπολςεβίκος, κε δεν κςέρις τον Πα¬ 
ροβόι. Ίνε ένας χςακυζμένος πιιτίς. Πριν από 
λίγο κερό γράπςαμε έκΟεςι — «I επιροί τις 
πίιςις το Παροβόι πάνο ςτι όιτικί λιτερατυρα». 

— Μα δε ςυ 'οένετε,—ρότιςε προςεχτικά 
ο πατέρας,—ότι ι πίιςι αφτό το ςιντρόφυ 
Παροβόι έχι κάπος λίγο πιιτικό έςτιμα ; 
(τζύβςτοο). 

— Γιατί λίγο ; Έβαλε αρκετά χςεκά- 
Οαρα το ζίτιμα για το μάζομα τις τρίχας 
(βόλοςα), πο δε χριάζετε ςτ’ άλογο για τι 
χριςιμοπίιςί-τις ςτι βιομιχανία ςτρομάτον. 

— Δε χριάζετε; 

— ΚαΟόλο δεν το χριάζετε. 

— Κε τ’ αλογίςια αφτιά δεν ετιμάζεςτε 
να τα μαζέπςετε; — φύνακςε ο πατέρας με 
ςπαζμένι φονί. 

— Φάτε, φάτε, — ίπε ι μιτέρα για να 
τυς ιςιχάςι.—Πάντα έχονε μαλάματα. 


Ο πνζψχς μ’ψμψ: $ - ολ ; 
τις τκάτςς·· ν> Ζε π?(0 ; 

Οιμό (γνιέο) κάτο απτι μί~--~ υ \',Γ 
'^π.,ε τις οιναμες-το χε ζςαναςό«ο— ~ 
ματόδιχο (ζαγάντοτζνι) ττεδί. Τ ° ξ, 'Τ 

Ιν^. κο, αναπαοεςτε, δ'α'ν-ί** 
(βεςελίτες). Πός περνυςατε τον 
τελεφτέο κερό ; ' * ^ 

— Δε διαςκεδάζαμε. Δεν ί 7 απ= .... 

— Μα τι χανατε: 1 ’ 

— ΙΤαλέβαμε. 

Ο πατέρας ζοίρεπςε. 



πος 
πολ 

πάλεμα. 

— Γιατί το γαλικό; 

•— Μα πιό; 

ΣινιΟιζμένο πάλεμα. Για αργές (πρίν; 
τςιπι). 

— Μα με πιόνα παλέοατε: -ρότιςε ο 
πατέρας με πεζμένι φονί. 

— Με τι λεμπεντεοιάδα. 

— Τί ίνε πάλι αφτί ι λεμπεντεοιάδα 
Πιος ίνε αφτός ο Αέμπεντεφ: 

— Ένα απτα πεοιά-μας. 

— Τί, ίνε πεδί κακίς διαγογίς (ποοε- 
ντένια); Άταχτος; 

— Πολί άςκιμις διαγογίς, πατέρα! Επα- 
νάλαοε κάμποςα λάΟι το Ντεμπόριν ςτιν εχ- 
τίμιςι το μαχιζμό, τις μαχαεοιάοας κε το 
μιχανιζμό. 

— Μα ατ;τό ίνε τρομερό! 

— Βέοεα, τρομερό. Διο βδομάδες πια χά¬ 
νομε μόνο αφτί τι ουλιά. Δίνομε όλες τις 
δίναμές-μα; ςτο πάλεμα. Χτες ίχαμε πολιτ- 

Ο » 

οαροια. 

Ο πατέρας άρπαχςτ το κεφάλι-το. 

— Μα πόςο χρονό ίνε; 

— Πιος, ο Αέμπεντεφ; Δεν ίνε πια 
ιικρός. Ίνε οχτό χρονά. 

— Το πεδί ίνε οχτό χρονό, κ’ εςίί 
παλέοετε μαζί-το; 

— Μα τί Οαρίς; Να φανερόςυμε οπορ- 
υνιζμό; Να ςκεπάςομε το ζιτιμα; 










Ο πατέρας άρπακςε με τρεμυλιαςτά 
χέρια το πορτοφόλι-τυ κε, αφύ αναποδογί- 
ριςε πιγένοντας μια καρέκλα (ςτυλ), βγίκε 
όκςο ςτο δρόμο. Το άτροτο (νιευγιαζβίμιι) 
πεδί γέλαςε καταδεχτικά (ςνιςχοντίτελνο) κε 
φόνακςε κατόπι-τυ: 

— Ακόμα ίςε κε παλιός μπολςεοίκος! 

❖ 


Μια μέρα ο φτοχός- πατέρας άνικςε τιν 
εφιμερίδα κ’ έβγαλε μια Οριαμβεφτικί φονί. 
I μιτέρα τινάχτικε. Ο γιος κίταζε ταραγμέ¬ 
νος τιν τζάςκα-τυ. Διάοαςε πια τιν απόφαςι 
τις ΚΕ για το ςκολιό. Τ 1 αφτιά-τυ ίτανε 
κόκινα κε φένκανε ςαν τυ κυνελιό. 

— Αιπόν,—ίπε ο πατέρας, χαμογε- 
λόντας παράκςενα,—τί Οα γιΈ τόρα, μαΟιτί 
τις τετάρτις τάκςις, Σίτνικοφ Νικολάι; 

Ο γιος ςόπενε. 

— Τί επεκςεργαςτίκατε χτες κολεχτι* 

0 1 
οιχα* 

Ο γιος κςακολυΟύςε να ςοπένι. 

— Αικβιντάρατε, επιτέλυς, τι λεμπε- 
ντεβιάδα νεαρί αδιάλαχτι (νιεπριμερίμιε) ορθό- 
οοκςι * 

Σιοπί. 

— Αναγνόριςε πια το φτοχό 
ιπερντεμπορινικά λάθι-τυ; Δε μυ 
πια τάκςι ίνε; 

— Στι μιδενικί γρύπα. 

— Όχι ςτι μιδενικ ίγρύπα, αλά ςτιν προ- 
καταρχτικί τάκςι,— βροντοφόνακςε ο πατέ¬ 
ρας.—Ίνε κερός πια να το κςέρις. 

— Ο γιος ςόπενε. 

— Χτες διάβαζα, ότι αφτόνα τον Αρ- 
καδι-ςας, πος τον λένε, Παροβόζοφ δεν τον 
πιραν ςτιν ένοςι τον ςιγραφέον. Πός έγραφε 
εκι· «Έι, πεδιά, τρέκςτε όλι ςτα χόριά, 
βγάλτε με τις τρίχες τυ αλόγυ τιν υρά;» 

— Έχι απςιλί τιμί τυ αλόγυ το μαλί, — 
καρακλιτικά πςιΟίριςε το πεδί. 

Νε, νε. Με λίγα λόγια, «τόρα 
μρο αντιλαλι το αλόγυ ι φονί». Όλα τα 
)ιμυμε. Κι’ αφτό ακόμα επιρεάζι ςτιν παν- 
κο<-μια λιτερατόρα; 


πεδί τα 
λες, ςε 


— Δ-δεν κςέρο. 


— Δεν κςέρις; 
με το δάςκαλο! Πιος 
*ρές πςιχές»· Πάλι 
τογραπςε. Ο Γό-γολ. 


Μι μαςάς, όταν μιλάς 
εγραπςε το έργο <Νε- 
™ κςέρις- Ο Γόγολ 


—Ένας αντιδραςτικός μικρο-μις 
(μίςτικ), πυ εκφιλίςτικε (ο'ροντιλςα) 

• ΤΟ ΤΖζΟί . 


τικοπαθίς 

ολότελα 


Διο με πλιν (μίνυς), ίπε εκδικιτικά 
(μςτιτελνο) ο πατέρας. — ΓΙρεπι να οιαοά^ις 
τον Γογολ, πρεπι να μελετάς τον Γόγολ, 
επεκςεργαςιες Οάχις ςτιν Κομακαδιμία ίςτερα 
από δέκα χρόνια. Για πέςτε-μυ, Σίτνικοφ 
Νικολάι, για τι Νέα-Ιόρκι. 

— Εδό πιο απότομα (ρέζκο), παρά ςε κά¬ 
θε άλο μέρος,—άρχιςε να λέι ο Ιΐόλιας.— 
φανερόνυντε ι καπιταλιςτικές αντίθ... 

— Αφτό το κςέρο κε μόνος-μυ. Πές- 
μυ ςτις όχτες (μπερεγά) πιανύ οκεανό ορί- 
ςκετε ι Νέα-Ιόρκι; 

Ο γιος ςόπενε. 

— Πόςος πλιθιζμός (ναςελένιε) ίνε εκί: 

— Δεν κςέρο. 

— Από πύ τρέχι ο ποταμός Ορινόκος; 

— Δεν κςέρο. 

— Πια ίταν ι Εκατερίνα ι Δέφτερι; 

— Προιόντο (προντύκτ). 

— Πός προιόντο; 

— Τόρα Οα το Οιμιθο. Το επεχςεργα- 
ςτίκαμε. Αχά! Προιόντο τις εποχις τις ανα- 
πτιςόμενις επιροίς τυ εμπορικό κεφάλ... 

— Πές-μυ, πια ίτανε; Τί δαλία έχανε; 


— Αφτό δεν το επεχςεργαςτίχαμε. 

— Αχ, έτςι. Κε .πια ίνε τα γνορί- 
ζματα τις διερετότιτας με το τρία; 

■— Φάτε, — ίπε ι πονόκαρόι μιτέρα,— 
πάντα έχυν αφτά τα μαλάματα. 

Όχι ας μυ πι, τί ίνε χερςόνιςο (πο- 
λυόςτροβ),—άναβδ ο πατέρας.—Ας μυ πι, 
τι ίνε Κόρο-Σίοο; Ας μυ πι τι προιόντο 
ίταν ο Γένριχ Πτιτςελόφ; 


δ 





Το ενιγματόδικο πεδι κςεφιγε αι.τον 
τόπο-τυ. Με τα χέρια-τυ, πυ έτρεμαν έχοςε 
ςτιν τζέπι τι ςαίτα-τυ (ρογάτκα) κε ογικε 
τρεχάτα ςτο δρόμο. 


— Διαρά! (ντβδιετζνικ)—φόνχζξ 

τυ ο εφτιχιζμένο; πατέρας. Όλα |} ? * ^ 
τυ ντιρεκτορα. 

Επιτελυς, πίρε ρεβάνς ς. 


Ό 


φ - « . «ίί. ^Γ ^Τ Τν^Χ»»—<■» ·*- 


I 


I ΠΙΟΤΙΤΑ ΚΣΕΧΑΣΤΙΚΕ 


Α]1Φ, 4 1Η 


] 9 τυ Μάι. 

Άδριο αρχιζυν ι εκςέταςες. 1 ςίςκεπςι 
τις πεοκολεχτίβας τυ Σαρτανιότικυ δεκατά- 
κςιυ ςκολιύ ορίςτικε ςτις 0, μα αρχίζι ίςτερα 
απτό ιλιοβαςίλεμα. 

Μιλάνε γ·.α τις τελεφτέες λεπτομέριες τον 
εκςετάςεον. Άοριο θα φανί, πος πάλεβε το 
ςκολιό όλο το χρόνο για τι μάΟιςι, για τιν 
πιότιτα, για τιν κομυνιςτικί διαπεδαγόγιςι τον 
πεδιόν. 

I μαΟιτές δεν μπορύν να κρίπςυν τιν 
ταραχί-τυς. Ιίάμποςα πεδιά μαζέφτικαν κάτο 
απτα παράθιρα κε προςπαθάνε ν’ ακύςυν τι 
λένε ι δαςκάλι. Φένετο, θαρύν, ότι μέςα ς’ 
αφτί τι μικρέ κάμαρα αποφαςίζυν τιν τίχι-τυς. 

Κάνι μεγάλι ζέςτι, μα ςφαλνύν τα 
παράθιρα. Ίνε κι’ αφτό μια περιτί επίδικςι 
για τι ςπυδεότιτα, πυ έχυν ι ερχόμενες μέρες! 

... 8-ι τάκςι. Εκςέταςες ςτι χιμία. 

— Πέςτε για το χιμικό προτςές ςτιν 
παραγογί τυ χιτοςίδερυ. 

— ΓΙός ίνε φτιαζμένι ι ντόμνα; 

— Τί ατςάλια κςέρετε; 

— Πός κάνυν το γιαλί; 

ΓΙολί μαΟιτές απαντάν ζοιρά, με βεβεό- 
τιτα. Σιχνά γράφυν χιμικές φόρμυλες. 

Όταν απαντάι κανίς λίγο λαθεμένα, ο 
οάςκαλος περπατάι νεβρικά μέςα ςτιν τάκςι, 
Θέλι ν’ απαντάνε όλι ι μαΟιτές ίτε «καλά» 
ίτε «εκςέρετα»... 

... I VI τάκςι «Β» έχι εκςέταςες ςτι 
ρύςικι γλόςα κε λιτερατύρα. 


— Πότε βάζομε κόμα; 

— Πιες πρόΟεςες κςέρετε* 

— ΙΤιος έγραπςε το διίγιμα: « ΆνΟον 
πος μέςα ςη θίκι»; Πιος ίνε ο κιριότερος 
ίροας ς’ αφτό το έργο; Τί περιγράφι ο ςιγοα- 
φέας; 

Απαντάνε: 

Το έγραπςε ο Τζέχοφ. Γοάφι για τυ; 
δαςκάλυς. Ο κιριότερος ίροας... 

Ο μαθιτίς κοντόςτέκετε... 

Σε λίγο κάπιος από πίςο πςιθιρίζι: 

— Μπέλικοτ>... 

ι 

— Γιατί ο Σαλτικόφ-Στζεντοίν έγραφε 
με εςόπια γλόςα; 

Ο μαθιτίς δε λέι τίποτα. 

Άλος απαντάι: 

— Γιατί τότες ίταν ι μπυρ’υάόες. 
Δεν μποράςε να γράπςι φανερά... 

Τί ιδέα έχυμε για τον Τολςτόι; Σαν 
καλιτέχνις ίνε μεγάλος. Μα πιά ινε ι φ λο- 
ςοφία-τυ; 

Εδό δεν οφελυν κε τα βοιθιτιχά ρατι- 
ματα, 1 μαΟιτές ςοπένυν. Τότες ι δαςκάλιςα 
ανανκάζετε να χςιγίςι ςτα πεδιά, γιατί μας 
ίνε βλαβερί ι φιλοςοφία τυ Τολςτόι, πυ έλε¬ 
γε, ότι δεν πρεπι να εναντιονύμαςτε ς:ο 
κακό. 

... 1 ελινικές τάχςβς δεν έμαθαν καλά I 
τι ρομέιχι γλόςα. Αφτί ίνε ι κιριότερι έλιπςι | 
τυ ςκολιό, όπος κε τον άλον ρομέικον ςκολιόν 
τυ ραιονιά-μας. 

I δαςκάλι δεν κςέρυν καλά τι φιλολο- 
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γικί γλόςα. Σιχνά παραμορφόνυν τις λέκςες, 
μτςερδεουντε ςτα γε^ι* οαζυν τυς τονυς ό~υ 
τ υς κατέβι, μεταχιριζυντε αρχαιζμύς κ. τ. λ. 

Ίνε μεγάλι ι μπερόεττςιά ςτι γλόςα κε 
χοντρά τα λάΟι, πυ κάνυν ακόμα ι δαςκάλι. 
Αφτί ι έλιπςι χαμιλόνι τιν πιότιτα τις μάΟι- 
ς[ ς όχι μόνο ςτι γλόςα, μα κε ςτ’ άλα μαΟίμα- 
•τα. γιατί τα ιτεδιά δεν πλυτίζυν όςο πρέτυι το 
λεκςιλόγιό-τυς, μαΟένυν παραμορφομένυς όρος. 


_ I πεδαγογικές κολεχτίβες κε το ΟΝΟ 

>α κανυν τα χριαζύμενα ςιμπεράζαατα. 

_ ? αςκοίλ ·’ ™ οιοάςκυν ςτις ελινικές τάκςες 
|ο^ι να μάΟυν καλά τι ρομεικι φιλολογικί 
ίλν^α, να ουλεουν ςιςτιματικά για ην «νί- 
-ςοςι τις ιδίκεττςίς-τος. Ίνε κερός να ττάπςι 
το ςακατεμα τον ττεδιόν. Τα ρομέικα ςκολιά 
πρεπι να καλιτερέπςυν, να ςικόςυν ςτο γοια- 
|ζυμ & νο ίπςος τιν τυιότιτα τις ουλιάς-τυς. 


Δ. Κ. 


ΤΙ ΚΣΕΡΙΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΠΥΣΣΚΙΝ; 


I εκςέταςες ςτο ρομέικο ςκολιό τις Μα- 
αεδόνοφκας άρχιςαν ςτις 22 τυ Μάι. 

I ττρότες μέρες έδικςαν, ότι το ςκολιό 
•δεν ετιμάςτικε υττος πρέπι για τις εκςέταςες. 
Αε οιμιύργιςαν τις χριαζύμενες ςινΟίκες. I 
μαΟιτές κ’ ι δαςκάλι ανιςιχύςαν. Ίταν φάκτα, 
•όταν ι μαΟίτριες μτυερδέβονταν κ’ έκλεαν. 

I 5-ι τάκςι δεν ίχε βιβλία βιολογίας κε 
γι’ αφτό ι εκςέταςες περνύςαν άςκιμα, ι μα- 
Όιτές απαντύςαν μιχανικά. 

Δεν έδιναν ςινκεκριμένα ροτίματα. Για 
ιταράδιγμα ςτιν 7-ι τάκςι έδοςαν τέτιο ρότι- 
μα: «Τί ρόλο ττέζι ι ιλεχτροπίιςι;» Στιν 6-ι 
τάκςι ςτις εκςέταςες για τι ρύςικι γλόςα κε 
λιτερατύρα ι δαςκάλα Μπυζατζζί έδινε τέτια 
ροτίματα: «Τί κςέρις για τον Πύςςκιν·» 5 «Τί 
περιγράφι ο Πύςςκιν»· 

Αποδίχτικε, ότι ι μαΟιτές δεν κςέρυν 
το ντόπιο ιλικό. ’Ετςι, ο μαΟιτίς τις 7-ις 


τάκςις ϊζύν δεν ίκςερε τί βιομιχανία ίνε ςτι 
Μαριόπολι. Ο μαΟιτίς Μαβρδντις δεν μπόρε- 
ςε να δίκςι ςτο γεογραφικό χάρτι, πυ βρί- 
ςκετε το Στάλινο. 


Αιοτά όλα λένε, ότι δε δύλεβαν ςοοαοά 

ι 1 I 

με τυς καΟιςτεριμένυς μαθιτές. 

1 δαςκάλι έδιναν ςιχνά τα ίδια ροτίμα¬ 
τα. Στιν 5-ι τάκςι ι δαςκάλα Σκυνταο ςτις 
εκςέταςες τον μαΟιματικόν γίρεοε ττολί όρα 
να'βρι ρότιμα για να οόςι ςτο μαΟιτί. 

I κιριότερι έλιπςι ςτο ςκολιό τις Μα- 
κεδόνοφκας ίνε, ότι ι δαςκάλι κςέρυν πολι 
άςκιμα τι ρομέικι φιλολογικί γλόςα. Φενετε, 
ότι δεν προςπαΟυν να τι μάΟυν. 

Το Ναρομπραζ ττρετη να <»αρι ι·«ο<*>ι 
όλες αφτές τις ελιπςες, τζο φανερός αν ι εκςε- 
ταςες, όταν Οα κανί τα οττερατιοικα ..λανα 
για το ςκολικό χρόνο τυ 1934 ο5. 


1 ΕΚΣΕΤΑΣΕΣ ΔΕΝ ΠΕΡΝΥΝ ΟΡΓΑΝΟΜΕΝΑ 

ςκολιό, ότυ ίνε διεφΟιντίς ο ςιν. ΙΙοπόφ Β. 3 
φάνικε, ότι δεν ετιμάςτικαν όπος χρέττι για 
τις εκςέταςες. 


-~ις 26 τυ Μάι έγινε μια ςίςκεττςι 
ολον τον οαςκάλον τις Στίλας, όπυ «κςέταςαν, 
41,05 ~ερνύν ι εκςέταςες ςτα ςκολιά. Στο 2-ο 
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I εκςέταςες άρχιςαν ςτις 21 τα Μάι, 
I χα δεν περνάν οργανομένα. ιΕδοςαν πρότα 
προφορά δαλιά κ’ ίςτερα γραφτί Δεν ορ- 
γάνοςαν κονςολτάτςιες. Στα ροτιματα, πα 
έδιναν ι δαςκάλι τα 2-ο ςκολιά ιταν κε τε- 
τια, πα δεν τα ίκςεραν ι μαΟιτές, γιατί δεν 


πέραςαν αφτό το ιλικό. 

I μεθοδικές ςίςκεπςες περνάν 
μα ι δαςκάλι δεν πέρναν μαΟίματα ^ ^ 
διορΟόςυν τα λάΟι, πα έχυν ςτι δαλιά 
Πρέπι να οργανόςομε έτςι τι δαΧ-ά^' 
να περνάν ι εκςέταςες επιτινιαένα 


I ΕΚΣΕΤΑΣΕΣ ΣΤΟ ΣΚΝ ΤΥ Μ-ΓΙΑΝΙΣΟΛ 


I πεδκολεχτίβα τα Μικρο-Γιανιςόλικ.ο 
ΣΚΝ δεν πέραςε καμιά ουλιά ανάμεςα ςτας 
γονιάς κε ςτις οργάνοςες για να τις τραβίκςι 
ςτις εκςέταςες, δεν έκανε καμιά μαζικό-επε- 
κςιγιματικί δαλιά ανάμεςα ςτας μαΟιτές. 

Δεν πίραν ιπόπςι τις ιδιομορφίες κάθε 
μαθιτί χοριςτά κε ςτις εκςέταςες ίχαν το ίδιο 
φέρςιμο για όλα τα πεόιά. Ο ντιρέκτορας 
τα ςκολιά ςιν. Σαγίροβα λέι: «Εμίς δεν έχομε 
ςτο ςκολιό-μας τέτιος μαΟιτές, πα χριάζαντε 
κςεχοριςτό φέρςιμο». Δεν πίραν λιπόν κανένα 
μέτρο γι’ αφτί τι δαλιά. 


Τα πεδιά δεν τα κίτακςε κι’ ο γιατοό* 
Στον κερό τον εκςετάςεον όταν έμπενε ςτιν 
5-ι τάκςι κανένας κςένος άνθροπος, κάμπος: 
μαθιτές άρχιζαν τα κλάματα κ’έκλεαν όςπο να 
τελιόςι το μάθιμα. 

I γονιί τον μαθιτόν δεν πίγαν ςτις 
εκςέταςες. I πεδκολεχτίβα κλίςτικε μέςα ςτο 
τςόφλι-τις κε πεονάι μόνι-τις τις εκςέταςες. 

Αφτές ι έλιπςες πρέπι αμέςος να λικ- 
βινταριςτάν. Το Βολοντάρςκι ΡαιΟΝΟ χριά- 
ζετε να πάρι τα μέτρα-τα. 

ΧΛΝΤΕΛΤΙ. 


ΤΟ ΣΚΟΑΙΟ ΤΥ ΤΖΕΡΝΤΑΚΛΙ ΠΡΕΠΙ ΝΑ ΓΙΝΙ 

ΠΡΟΤΟΠΟΡΟΙ 

I 


I εκςέταςες ςτο Τζερντακλί πέραςαν με 
πολές έλιπςες. Λίγο φτέκςιμο δεν έχι κι’ ο 
ντιρέκτορας τα ςκολιά ςιν. Καπαςακάλις. I 
δαςκάλι δεν ετιμάςτικαν για τις εκςέταςες κε 
δεν ετίμαςαν κε τας μαΟιτές. 

Σ’ όλα τα προτοπόρα ςκολιά τα φτοχά 


πεδιά πέρναν ςτιπέντια, μα ς’ εμάς αφτο οε 
γίνετε. Δε μαγιρέβαν. 

Ο ςιν. Καπαςακάλις πρέπι να ~αρι 
ιπόπςι όλες τις έλιπςες το φετινά χρόνο 
να τις λικοιντάρι, να κάνι το ςκολιό αλιΟινα 
προτοπόρο. 

ΠΙΟΝΕΡΟΪ. 











ΑΝΡΙ ΜΠΑΡΜΠΙΣ 


I ΚΣΕΝΙ Κ ! I ΑΙΚΙ-ΜΑΣ 

ΔΙΙΓΙΜΑ 

Στέλνοντας αφτό το μικρό όιίγιμα,^ εποφελύμε ^ τιν εφκερία (πόλζυιυς ςλυ- 

χπτιν καρδιά-μυ τα πεόιά κε τυς νέος τις Υκρανίας, 


ςκυντε ςτον κόςμο, κάποτε ςε ποΑΐ μακρινυς το^υς, 
με τυς ενίλικυς (βζρόςλιε) κε τα πεόιά τις χόρας-ςας για το μεγάλο 
έργο το πανκόζμιυ ςοςιαλιζμό. Αφτό το μεγάλο έργο θριάμβεπςε ςτι 
Σοβιετικί Ένοςι κε γι’ αφτό έχι περιςότερα ςςανς, από πριν, να 6ριαμ- 
€έπςι κε ς’ όλο τον κόζμο. 

Ακόμα κε ςτις χάρες, πο βρίςκοντε ςτιν άλι άκρι τις γιινις ςφερα, 
(κάοοιΧ ιαο ςοςτά, ςτιν άλι μεριά το γίι*> γλόμχυς, ι «νΟροχι 'ψ/ί^η 
« χ ατα λαβένον, τί μεγάλες '/.ε ςταΟερές ίνε ι ςοδιετιχές εχιτιχιες, χοςο 
■πιο αχςιλά, αχ’ Λες τις μεριές, ςτέ/,ετε το χαΟεςτός (ςτρέι) τις ανΒρο- 
τ-.νις ςινεργαςίας (ςοτρόντνιτζεςτβα) χε τις χινις δόλιας, μεςα ςτις ςιο ι- 
-/.ες το οχίο διαχεδαγογίςτε, απτό χαβεςτός τον χαχιταλιςτιχον χρατον, 
■πο ι μόνι-τυς δυλιά ίνε να χαλέβον το ένα ενάντια ςτ’ άλο, ν' ανχ..τι- 
ςον μέςα ςτι χόρα-τυς το φαςιζμό χε το οεςχοτιζμό,^ τον χαχιταλιςτιχο, 
χρατόν, όχο ίνε ανιχόφορες ι χαταδίοχςες (χρεςλεντοοχνιχ) εναντία ς.ο, 

εργαζόμενός, όχυ ίνε φτόχια χε πίνα. 

I πατρίδα-ςας—ΕΣΣΔ-ίνε ι χιο μεγαλι χορα το χοζμο. Μα μ. 
λιζμονίτε, ςινάμα-(χριτόμ), ότι ίνε αχόμα πιο μεγάλι α„ οτι τενετε 
ςτο ’/άρτι, γιατί αχλόνι ς’ όλο τον χόζμο τι λάμχςι τις χομυνιςτιχι, 
διδαςχαλίας. Για μας, για τι νεολέα-μας χε για τα χεο,α-μας ινε τ=ρα- 
ςτια χαρά να ςινδεΟάμε μαζί-ςας, να εποφελομαςτε χαΟε -*=?_■*, 
μας τϊχένι για να μιλάμε με τις φλογέρες, ςινιοιτες μα..ες-,α„ ..ο μα, 

τραβάν όλος-μας μχροςτά. ΑΝρΙ ΜΠΑΡΜΠΑ. 


Αφτό έγινε ςτιν εποχί το πολέμυ: 

1916 — λιζμονιμένα χρόνια. Δεν ίπαν 
ύ~ε λέκςι. Κι 1 ύτε μπορύςανε να πόνε κάτι, 
όςο καθόντανε μέςα ς 1 αφτί τιν πλύςια κυζίνα 
(κύχνια). 

Ττανε τρις. Στρατιότες, πυ ίρταν για 
α ^άπαπςι ςτι μικρέ πόλι. Καθόντανε ςτενο- 
ίφιγμένι ο ένας ςτον άλο, προςπαΟόντας να 


κάναν λιγότερα ςκοπιόια (?ορ)· Α»νθ πο 

ίρταν; ( 

1 δυλιά έγινε έτςι/Ολο το ςινταγμα γιρι- 
ζοντας απτό μέτοπο, γιύμιςε τι μικρότςικι πόλι 
από βοί κε Οόριβο (ςςομ). Το ςίνταγμα οεν πίγε 
να κάτςι ς 1 αφτί τι μικρι πόλι. 1ο^ ςτρατι- 
ότες τυς έφεραν εοό προςορινά (ορεμενο^ 
απτό μέτοπο ν 1 αναπαφτονε. 1ος εοοςαν μια 


13 




άποθίκι (ςαράι) ολοςδιόλυ ανιχτί, ο αγέρας 
κ’ ί βροχί περνύςανε λέφτερα ςτο καταφύγιο 
τον ςτρατιοτόν. Κε νά ι τρις ςτρατιότες—ο 
Τριαντύ, ο Πιπέν κι’ ο ΙΙεπέ — αποφάςιςαν 
να περπατίςυνε λιγάκι πριν να καθαριςτύν 
κε να κάτςυνε για να γράπςυν γράματα. 
Περπατόςαν, ανάςεναν καθαρό αέρα, χερόντα- 
νε ; περπατόντας ολοςδιόλυ ςαν λέφτερι άν- 
θροττι. Τιχέα (ςλυτζάινο) ι τρις ςτρατιότες 
βρέθικαν ςιμά ςτα νικοκιριάτικα χτίρια τυ 
πίργυ (ζάμκα), πυ ιπςονότανε πάνο απτι 
μικρέ πόλι. Ο ςςοφέρ, ι καμαριέρα (γόρνιτζ- 
ναγια) κι 1 ο μεγαλίτερος γιος τυ μπαχτζεβάνι 
προςκάλεςαν τυς ςτρατιότες. Τυς γιόμιςαν 
(ζτζ ενα ποτιράκι βερμύτ, απ’ αφτό το παρα- 
κςένο κραςί, πυ έχι νοςτιμάδα ςάλτςας 
(ςόυςα). I φιλόκςενι νικοκίριδες κίταζαν τυς 
μυςαφίριοές-τυς. 

^ I ςτρατιότες ίτανε ςκεπαζμένι από μια 
νκρίζα πέτςα (ςέραγια κόρά), πυ τυς έκανε 
να μιάζυνε με παχίδερμα ζόα. Ακόμα κι’ ο 
Πεπέ, πυ ίτανε λιγνός, έμιαζε λίγο ςαν 
ελέφαντας (ςλον) με τι χοντρί φορεςιά-τυ. 
Έπρεπε να ίνε κανίς καθαφτό αρχεολόγος 
για να κςεςκαπςι κε να βρι τιν αλιθινί-τυς 
φόρμα, τόςο ίτανε μυντζυρομένι (ζαμάζανι) 
κε λερομένι. 

Κ’ έτςι ι δύλι τ’ αφεντικό (γοςπόντςκιε 
ςλυγι) τυς κίταζαν προςεχτικά. Κ’ εκίνι, 
αφ >.α τα παρακςενα θιρια (ζβερι), μπορι να 
~ι κανις ; ότι άφιναν να τυς κιτάζυν. Αφτί 
ίταν ι ουλιά-τυς. 'Ολι ςοπένανε. 

ί ςτρατιότες καθόντανε με κατεβαζμένα 
κεφάλια, κε ι βαριές, βρεμένες άκρες τον 
μανοιον-τυς (ςςινελει) πεφτανε, ςαν κςίλινα 
φτερά, πάνο ςτις γλιςτερές πλάκες (ςκόλζκιε 
Κ γ α ) τυ πατόματος. Από μακριά ακυότανε 
ι οινατι ορο\τι τον κανονιάν, πυ τράνταζε τον 
υρανο κε τον αέρα, κε, αν ι ςτρατιότες-μας 
Οιφχιζαν τιν ομιλία, μπορί, να ζιτύςανε ςι- 
γνόμι (ιζοινένιε) γι’ αφτό το θόριβο. 

Ινε νά. άκςαφνα—ςτιν καζίνα, πυ με- 
τατράπικε (πρεόρατίλας) ςε ζοολογικό κίπο, 
κατεοικε ι κόρι τον νικοκίριδον τυ πίργυ, ι 
Κλοτιλοα, πυ ίχε όμορφα κε γλικά μάτια. 
'Ιτα/ε πανο-κατο ίκοςι χρονό, ςαν κι’ αφτύς 
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I τρις ςτρατιότες, τραβίχτ 1καν 
παράδιγμα, αναςικόΟικαν κι’ 7 ''·^ 

» η . Υ ΙΙΓ/ 


ςικό βάρος-τυς τυς κάΟιςε πάλι αμ^, ^ 
τόπο-τυς. I τςιριμόνια βάςτακςε 
φτερόλεφτα, μα αφτό έφτανε γ« ^ 
νίς, ότι ι ιγραςία τον ςτρατιοτικόν 
πίρε το γιάλιζμα απτις κςίλινες ' 
(ςτόλιεο), πυ έλαμπαν. I νεαρί κόν ' 
πιο ςιμά ςτυς μυςαφίριδες. 6 ςς^έο ? 
ίκςερε πια τιν ιπόΟεςι, τυς παρυςίαςε (~ρ^ 
ςτάβιλ). Μιλύςε, ςα ςιμέτοχος (υτζάςτ^ΐ 
ςτιν ιπόθεςι, με πολιλογία* πολιτικό" 
περιφανέοετε (γορντίτςα) για τα ίδ^ 
λόγια. 

Πενίντα φορές έκαναν επίθεςι. Το ςίκ 
ταγμα-τυς, πυ ιχε πεντε χιλιάδες ανΟροτυς, 
έχαςε πια τυς τρις χιλιάδες* 'Ολι, δς-.' ίττ,ε 
ςτο ςίνταγμα απτιν αρχί τυ πολέμυ, κατα¬ 
δικάζονταν (οςυζζντάλις) πολές ’ φορές ^ 
θάνατο. 

Τα λόγια τυ ςςοφέρ προςκάλεςτ> ςτ: 
ζοι εναν άλο κόζμο, άγνοςτο ςτυς κατύος 
(ζζίτελιαμ) τυ πίργυ. Για μια ςτιγμί αφτί; 
ο κόζμος παρυςιάςτικε πραγματικός, Οαρίς πυ 
άνικςαν ι τίχι τις κυζίνας ςαν θέατρά 
αολέα (ζάναβες). ’Ολι ιδανε κςεκάΟαρα μπρο- 
ςτα-τυς ένα διαβολικό λάκο. γιομάτο χτο 
κρότο κε έμα. Αφτί ι άνθροπι, πυ απεροτ* 
ζοντανί, φενόντανε ςα μαγεμένι, πυ διατφί- 
θικαν (ςοχρανιλις) ςτον αδίνατο (ν:εοοζμό'.ν < ·} 
αγόνα τυ ανθρόπυ με το θάνατο. 1 τρι; 
ςτρατιότες καθόντανε εδό, μέςα ςτιν χυζίνβ 
τυ πλύςιυ πίργυ, ςαν προςοττοπιιμένο Οάοιια. 

Κι 1 αλιθια! Τριάντα μίνες όριςχόντανε 
κάτο από δινατί ςιδερενια οροχί. Αν έπεφί 5 
πάνο-τυς ας ίνε κε μια ςταλααατιά απτό 
διςεκατομίριο ςταλαματιές — κε όλα χαθίχανε. 
Εκίνι, πυ ορίςχυντε προςορινά εδό, ςτέκυντί 
με το ένα πόδι ςτον κινό (όμπςτζιι) τάφο- 
Αφτό ίτανε φανερό. 

I νέα ίπε 1 

— Καιμένι άνθροπι! 







Το Ιπε—κι’ αμέςος κατάλαβε, ότι δεν) 
ίτανε κίνο, πυ έπρεπε να πι. 

I ςτρατιότες δεν τις έδοςαν καμιά 
«πάντιςι. Καθόντανε ίςιχα ςτις καρέκλες-τυς, 
ςαν να προφιλαγόντανε. Κίταζαν ςιοπιλά 
χο νέο γι’ αφτός, νεαρό κε όμορφο ύντο 
(ςυςτζεςτοό). Στο πρόςοπο τυ κοριτςιύ φάνι- 
*/ε ένα χαμόγελο κ.Γ αμέςος χάΟικε. Κατά¬ 
λαβε, ότι τα λόγια τυ ι'κτυ (ζζάλοςτι) ίνε 
πο λί μικρά κε δεν εκφράζυν τιν αλίΟια. Τί 
δ’ςκολο ίνε να μιλά κανίς! Νά-τυς εδό, 
μπροςτά-τις, ι απλί κι’ ολοφάνερι άνΟροπι. 
Κ’ ι τίχι-τυς (ύτζαςτ) ίνε πάλι τόςο ολο- 
φάνερι. Μα ίςια-ίςια γι’ αφτό κε ίνε δίςκολο 
να μιλάι κανίς, γιατί όλα αφτά ίνε τόςο 
απλά κι 1 ολοφάνερα. 

Αργίζι να τυς φοβάτε, αφτός τυς τα- 
κςιδιότες (πύτνικοβ) τυ θανάτυ, πυ ςταμά- 
τιςαν εδό, κατεβάζι το κεφάλι-τις κε πςιΟιρίζι: 

— Ίςτε ίροες. 

Κε πάλι δεν έδοςαν καμιά απάντιςι. 
Γίάλι δεν ίπαν τίποτα κε δε φανέροςαν τα 
εςτίματά-τυς (τζύβςτβα) ύτε κε με καμιά 
κίνιςι. Έμιαζε, ότι άκυςαν τα λόγια τις 
κόρις, μα δεν τα κατάλαβαν. I ςινίδιςί-τυς 
δε δέχτικε (νιε βοςπρίνιαλο) τα μεγάλα 
λόγια. Ο νε, αν ίθελαν, μπορύςαν, βέβεα, 
να φέρυν ςτο νύ-τυς τα πολεμικά ανδραγα- 
Οίματα (πότβιγι), πυ έκαναν μια εδό, μια 
εκί, πυ δεν ίτανε μικρότερα απτ’ ανδραγα¬ 
θήματα τον ιρόον τυ Πλυτάρχυ ίτε άλον 
ιρόον. Μα πρέπι να ίνε κανίς τρελός για να 
πι: ίροας! 

Ο Πεπέ άρχιςε να παςπατέβι τον 
εαφτό-τυ για να βρι το μαντίλι-τυ,—έφερε 
πιςυ το κορμί-τυ πάνο ςτιν καρέκλα-τυ, τέν- 

το πόδι-τυ κε, αφό έςπροκςε τι ςκλιρι 
άκρ» χα μανδ ; α-τυ, έβγαλε απτιν τζέπι το 
μαντίλι μαζί μ 1 ένα κορδόνι (ςςνυρόκ) τυ 
παπυτςιύ κ 1 ένα ςτρατιοτικό ςταβρό. 

Ο ιροιζμός-τυς ίταν ένα μικρό πράμα, 
15Τ0 έβαζαν μέςα ςτιν τζέπι-τυς. 1 κόρι κα- 
~άλαβε ? ότι πάλι δεν ίπε κίνο πυ έπρεπε. 
Χριζότανε να βρι κάτι άλο, πυ να μι μιάζι 
καβόλυ με κίνα τα τιποτένια ίτε τα μεγάλα 
Λο μα, τ*ο ερχόντανε ςτο νύ-τις. 


Λνα νκάςτικε να -μ- 

ζιμά κε τότες αάνι-/- * ’ λ ςί Ώ ~° ~ ι ° 

«λ* „ Χ ; , ά . Λ * 

Αφτί λ; γο 

μ«ο,,ε- ;ί δροχί ν>; ίξρ δΖ ~ 1 

. } «Ρ^τερό, για παοάδιγμα, μάγυ>ο -» 

° λι ( πυλ “) α '' Ί:Φ?[Ά λίγο.-ολί το 
εςιακςε. ' 

' Ιποκλινυμε (πρεκλονιάιυς) μπροςτά- 
πρόφερε (προιζνεςλά) * κόρι. 

Τότες τα τρία κεφάλια μπί/ανε ς= κϊ- 
νιςι. Ο ένας ςτρατ-.ότις με φανερί προςπάΤ.α 
μριςε το προςοπο, πυ εςιακςε ο χιρόργος 
για να δίκςι ςτο κορίτςι τιν κόκινι μεριά! πυ 
δεν παραμόρφοςε το βόλι. Ο άλος κςεςικό- 
6ικε όχι δίχος ςτεναγμό. Τράβικςε τόςες 
μπδρες κ’ εςτανότανε τα ρέοματα τυ αέοα 
(ςκβοζνιακί). Ο τρίτος λιγύςε κε τέντονε το 
πόδι-τυ, πυ έπαΟε απτιν ιπεροολικί (τζρεί- 
μέρνυιυ) κύραςι ςτις κ.λίδοςες κε κοκάλιαςε 
(οκοτζενιέλα) απτιν ακινιςία. («Όταν ανα- 
πάβεςε, κςινίζις ολοςδιόλυ»). 

— Σας λιπύμε (ζζαλέιυ) —ίπε ςιγά το 
κορίτςι. 

Κι’ αμέςος, ςαν άνΟροπος, πυ καταλα- 
βένι το λάθος-τυ, πρόςτεςε. 

— Να με ςιχορέςετε. 

Παράκςενο πράμα! Τον κερό πυ ζιτύςε 
ςιγνόμι (ιζβινένιε) για το δικό*τ:ς «Σας λι¬ 
πύμε», ο Πεπέ έοικςε, ο Πυιεν α.ατριχιαςε 
(οζντρογνύλ), ςα να ίχε πιρετό (λιχοράτκα), 
κ’ ένα μέρος τυ προςόπυ τυ Τρια'-τϋ εκα'.ε 
μόνο-τυ μια γριμάτςα. 

1 κόρι ίΟελε ακόμα κάτι να πι. Ο, 
αφτί ι γινεκύλα ιτανε γενεά κε παράφορι 
(χραμπρά ι ζαντορνα). ’ ΙΟελε να πιΐ «Κχ.ν.- 
λεςατε το χρεος-ςας, ςα γαλι κε...". Μα 
ένκερα ένιοςε, ότι αφτί ι φράςι Ο αντιχύ-,ε 
πια ολοςδιόλυ κάλπικα (φαλςςίοο). Κε δεν 
ίπε τίποτα. Όλι βλέπανε, ότι τα λόγια 
εκατςαν ςτο λεμο-τις. I κορι με τα χριςα 
(ζολοτίε) μαλιά ςτεκδτανε, με ανιχτύ ςτόμα, 
μπρος ς’ αφτός τυς κςεςκιζμενυς ανΟρόπυς, 
πυ ίτανε λερομένι με το χόμα τον χαρακο- 
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ματον (οκόποβ). Ίςτερα, αφύ κςαναμάζεπςε 

_ / Α ι α ^ /V ίΓΓΟ 1 


γενεότιτα ι νεαρί νικοκιρα ιπε: 
Κίριι (γοςποντά)... 


Ίςτερα: 

Φίλι-μυ... 


Κι 1 άλο τίποτα. Γιατί αφτί ι άνθροπι 
δεν ίτανε κίριι, κι 1 ακόμα λιγότερο μπορύςαν 
να ίνε φίλι-τις. 

Νά έτςι χε βαςτύςε αφτός ο διάλογος, 
πυ, ςτα ςοςτά, δεν ίτανε διάλογος. Μα εδό 
ίτανε, αόιαφιλονίκιτα (μπεςπόρνο), ένα φανέ 


β 1 * \ ; γρ 

γότερο νεαρί κε λιγότερο τριφερί, 
φόοος-τις θα μετατραπί ςε μίςος (νιέ^ςτ) 0 


* * 
* 


ρομα ολοςδιόλυ αςινίθιςτυ (νιεομπιτζάινοι’ 
δράματος, ίτανε μια τιχέα ςινάντιςι (ςλυτζάι- 
ναγια βςτρέτζα), τιχέα, δίχος καμιά προμε 
λέτι (ναροτζιτ. ύμιςλα), ςινάντιςι, πυ βρέθικαν 


διο διαφορετικές ράτςες ανθρόπον, πυ ςτέκυν- 
τε ςτις διο αντίθετες άκρες τις ζοίς. 

Μα έπρεπε δα να πόνε κάτι! Κι’ ο 
Πεπέ άνικςε επιτέλυς, το ςτόμα-τυ κε ίπε: 

— Νε... 

Βαριά αντίχιςε αφτί ι λέκςι, ςα να 
επεςε απο άλο πλανιτι. Ο Τριαντύ ςικόθικε, 
μα μόνο γιατί ίτανε πια κερός να πάνε. 
Μίλιςε μόνο για να πι κάτι: 

— Ίνε κερός να γιρίςυμε ςτο ςτάβλο 
(χλιεβ). Εςί θα πας·,—ίπε. 

Φίγανε, πιγένοντας πίςο-πίςο. Κι’ όλο 
τον κερο ιποκλινονταν (κλάνιαλις) κ’ ένιοθαν 
τον εαφτό-τυς αδέκςιος (νελόβκιμι) απτι λάμ- 
πςι, απτιν αςινίθιςτι καθαριότιτα, απτιν 
πολιτέλια (ρόςκοςς) αφτίς τις κυζίνας 

Κ’ ι κόρι με τα χριςά μαλιά—έτρεκςε, 
νιόθοντας τον εαφτό-τις ταπινομένι (υνίζζενοι), 
με οάκρια ςτα μάτια. 

Μπενοντας ςτον πίργο ςινάντιςε ένα 
καλοφορεμένο κε πρόςχαρο κίριο: 

— Ίδα ςτρατιότες.' 

Κε τί, ίνε τέτιι άνθροπι, ςαν κ’ 
εμάς ιπε με φιλοςοφικό ίφος (βίντομ) ο 
κίριος 


Ό/Ί—απάντιςε ι κόρι. — Μ’ αφτός 
°~ ν γ*-ατορις ύτε να μιλίςις. Μπορί να ςκεφτί 
κανίς, ότι ανάμεςα ς' εμάς κε ς’ εκίνυς ίνε 
καπιος λεκες (πιατνό), πυ δεν μπορίς να 


τον βγάλις. 
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το 


< Ιπάρχανε ςτι γ· διο *όζμι, 0 
“ πολέμο χε, εχςόν ακ’ αγτόη, 0 
ον ήιιηη 'οην πρ^τιήνι τ-μ » . Λ ’ 


τον όμορφον ςπιτιόν, πυ ι πόρτες-τυς μ-ά^.’ 
με τις πόρτες τον χριματοκιοότιον, χ £ ’μ. 
κυζίνες, τόςο όμορφες, ςαν τα παρεκλίς^ 
(τζαςόβνι). Ολοςδιόλυ άλος κόζμος, άλι χόρά, 
όπυ κατικύν κςένι με άγνοςτα κεφάλια>. 0 
Πεπέ ςκέφτικε γι’ αφτό θολά κε, άμα έκαναν 
καμιά εκατοςτί βίματα δίχος να ογάλυν ύτε 
λέκςι, ίπε φοναχτά τιν ίδια για όλος αλίθι α: 

— Μα, πός να μιλίςις μαζί-τυς, αφύ 
έχομε διάφορες γλόςες; 

Κε βέβεα, αμέ πος,—το παραδέχτη¬ 
καν ι φίλι. 

Να το παλάτι-μας (ντοορέτς).— 
ίπε ο Τριαντύ, κςαναγινότανε πολιλογάς. 

Μπροςτά ςτο ιπόςτεγο (ναβές) ιπςονό- 
τανε κάτι, πυ έμιαζε με κοτέτςι (κυριάτνικ), 
ι όρνιθες πέτακςαν απ’εδό πριν από πολί 
κερό. Μέςα ς’ αφτό το κοτέτςι, πυ ίτανε 
φραγμένο με ςιοερένιο τέλι, ίτανε κλιζμενος 
ένας γερμανός εχμάλοτος (πλένιι), πυ τον κυ- 
βαλυςε το ςτρατιοτικό απόςπαζμα μα^ί-τυ. I 
ςτρατιότες ίρθανε πιο ςιμά. Ο ςκοπός (τζαςοδόι) 
καθότανε πάνο ς’ ένα κύτςυρο (κολόνια), όπυ 
κάποτε κόβανε το λεμό τον ορνιθον, κε, 
κρατόντας το τυφεκι ανάμεςα ςτα πόόια-τυ, 
γιόμιζε τιν πίπα-τυ (τρύμπκυ). Κι’ ο εχμά¬ 
λοτος ίρθε ςιμά κΓ αχυμπύςε τα χέρια- τυ 
πάνο ςτο φράχτι. Ίτανε όλος χυρελά'μένος 
(ο οτρεπιαχ), ίτανε δίςκολο να καταλάοι κα¬ 
νίς τιν ιλικία-τυ, τα ρύχα-τυ ίτανε ςαν τα 
ϊύχα όλον; κς«ρί λάςπι (γριαζ), 

( Ανάμεςα απτό άνιγμα τυ φράχτι ο 
Πεπέ άπλοςε το χέρι-τυ κε χτίπιςε φιλικά 
τον ^ εχμάλοτο ςτιν πλάτι. Ο εχμάλοτος χα- 

μογέλαςε πεδικά κι’άρχιςε να ςιγολέι κάτι 
ςτι γλόςα-τυ. 


_ 


_ 












'Ολι γέλαςαν, άμα άκυςαν τυς φτόνκυς 
χςένις γλόςας. Ίςτερα πολί εφχαριςτιμένι, 
ναμογελόντας, τρίβοντας τα χέρια κε κάνοντας 
νιρονομίες (ζζέςτι), ι ςτρατιότες ίπαν κάμ¬ 
πες φορές ςτον εχμάλοτο: 

— Μι ςτενοχοριέςε, γεροντάκι. 

Τυ άπλοςαν ανάμεςα απτιν τρίπα τρία 
χέρια, πυ ο εχμάλοτος τάςφικςε, κι’ αφτό 
το διάςτιμα ο ςτρατιότις, πυ ςτεκότανε ςκο- 


πατέρας ταΐεδιά^ ^ ^ ?1τάζΐ 0 

ν0 ' Μ ** μεγάλο ώ* 

πλάχες-χος, χ ε ίπον: “ Ρ °’ 0, ' α ' 

— Βπιτέλος «ρέΟοβ έ·,ας, - 0 έγι 
μαζι-μας κινι γλόςα. Λ 


Ο 


Δ. ΖΑΣΙΪΑΦΣΚ1 


ΤΑ ΠΕΑ1Α 


— Σ 1 εμάς έχτιςαν ένα μεγάλο εργο- 
ςτάςιο! 

— Ο θίος-μυ άνικςε μαγαζί κε πυ- 
λάι λυκάνικα (κολμπαςύ). 

— Εμίς ίμαςταν ςτιν Προτομαγιάτικι 
ντεμονςτράτςια! Πόςες κόκινες ςιμέες! 

— Εγό βαςτύςα το κορμί τυ 0εύ... Κε 
πόςι φρανκοπαπάδες. 

’ Εκατοντάδες πεδάκια,—τις Γερμανίας, 
Γαλίας, Ανκλίας, Γιαπονίας, τις Σοβ. Ένο- 
ζίζ,—τερετίζυν (ςτζεμπέτζυτ) μέςα ςτι με- 
γάλι ςάλα. Λένε όλα μαζί τί άρεςε (πον- 
ράβιλος) ςτο καθένα, τι ςινκινί (βολνύετ) το 
καθένα, τι το τραβάι... 

Εδό δεν έχι ενίλικυς (βζρόςλιχ), κανίς 
0εν ανακατόνετε ςτιν πεδικί κυβέντα (μπεςέν- 
το ) 3 εδό ίνε μόνα-τυς—δίχος μ,εγάλυς. 

Μα πός μπορύςε να μαζεφτί ένα τέ- 
τι °^ κο ^γρέςο τον μπυρζυαζικόν κε ςοβιετικόν 
πεοιόν* Μόνο ς 1 ένα όνιρο μια φορά ο Σαλ- 
τικοφ-Στζεντριν έβαλε να μιλάι ένα γερμα- 
ν1κο € αγόρι με βρακί» κ 1 ένα ρύςικο «αβρά- 


Μα ε §ό ? μ π ορί κανίς να πι, το αν- 
'ίθετο,—τα μπυρζυαζικά πεδιά ίνε δίχος 
ρακάκια, κε τα ςοβιετικά με βρακιά, κΓ όλα 
γινυντε όχι ς ε όνιρο, μα ςτιν πραγματικότι- 
%5ί * Μα πος καταλαβένυν το ένα το άλο; 


Καταλαβένυν θαβμάςια. Μιλάνε ςτι γε- 
νικί γλόςα τα μολιβιύ κετι μπογιάς. Στι δε- 
κςιά μεριά τις ςάλας παρατάχτικαν (βίςτροιλις) 
τα ςοβιετικά πεδιά με τις ζογραφιές-τυς (ριςάν- 
καμι), ςτιν αριςτερί—τα μπυρζυαζικά. Μίπος 
αφτό δεν ίνε κυβέντα,—ας ίνε κε δίχος 
φονί; 

Αφτί τι ςινάντ»ςι (βςτρέτζυ) τονπεδιόν 
από διάφορες χόρες τιν οργάνοςε το Κεν¬ 
τρικό ςπίτι τις καλιτεχνικίς (χυντδζζεςτβ.) 
διαπεδαγόγιςις. I ςινάντιςι ονομάζετε <ΛΙΕΘ- 
ΝΙΣ ΕΚΘΕΣΙ (μεζζντυναρ. βίςταβκα) ΤΙΣ 
ΠΕΔΪΚΙΣ ΖΟΓΡΑΦΙΑΣ» Ότι έχι το πεδί 
ςτο νύ-τυ, το δίχνι με το μολίοι. Στο μο- 
λίβι τα πεδιά εμπιςτέβυντε με περιςότερι 
όρεκςι (οχότοι) κε πιο έφκολα τις εντίποςές- 
τυς (βπετζατλένια), τις ςχέπςες-τυς. Αν ρο- 
τίςι κανίς το πεδί, τί ςκεφιετε, τί το ενόια- 
φέρι (ιντερεςόετ),—δε Οα το διιγιΟι, δε Οα 
ςινδέςι τα χριαζύμενα λόγια ζ’ ένα απλό 
διίγιμα. Μιν το ροτάτε για τίποτα, δόςτε-τυ 
χαρτί κε μολιβι, — κε Οα μάθετε με τι ζι, 
τί απαςκολί (ζανιμάετ) τι φανταςία-τυ. 

Άλα πεδιά Οα διιγιϋυνε γι’ αφτό εκ- 
φραςτικά (βιραζίτελνο) κε μάλιςτα καλιτε- 
χνικά. Α\λα—πιο απλά. I έκΟεςι έχι πολύς 
ζογραφιές πεδιόν με πλυςιο τάλαντο. Ίνε ι 
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ίπαν τίί κοντςερτα 

τον. Στι ςοβιετικί χόρα διμιυργύντε (ςοζντα- 
ιύτςα) ςιθίκες γε^ πλυςιότατι άνΟεςι (ραςτςβέ- 
τα ) τι; καλιτεχνίας. Τα νεαρά τάλαντα^ δεν 
έγυνε να φοβιθύν, ότι θα τα πνίκςι ι φτόχια, 
Οα χαθύν άγνοςτα απτιν απάθια (ραβνο- 
ντύςςια) τις κινονίας. 

Μα τόρα εμάς, μας ενδιαφέρον όχι αφτές 
ι καλιτεχνικές ζογραφιές, πάνο ςτις οπίες ορί- 
ςκετεπια ι ςφραγίοα (πετζάτ) τις κυ τυράς 
κε τυ ςκολιύ. Ίνε ενδιαφέρυςα κε πάρα πο- 
λί διδαχτικί ι άμεςι (νιεποςρέντςτο.) κυβέντα 
τον πε'ιόν, πο δεν ίνε καθόλυ καλιτέχνες, 
μα απλύςτατα πεδιά. Μιλάνε για όλα. 
Στις ζογραφιές-τυς φένετε όλι εκίνι ι ζοί, 
πυ βλέπυν τα πεδιά. Τα έργα (προιζβεντέ- 
νια), πο ίνε ςτι ςάλα τυ Παλατιύ τον απι- 
κονιςτικόν τεχνόν—(Ντοορτςά ιζομπραζιτ. 
ιςκυςτο).—ινε προιόντο τις λέφτερις διμιυρ 
γίας τον πεδιόν, όχι πάνο ς’ ένα θέμα, πυ 
τα έδοςαν, όχι κάτο απτιν καθοδ/γιςι τον 
μεγαλίτερον, μα ίςια-ίςια έτςι: νά χαρτί, μο- 
λίβι, μπογιές—γράφε, ζογράφιζε ότι θέλις, 
όπος θέλις. Ινε ςτο ςίνολό-τις αφτί ι έκθεςι 
τις διεθνύς ζογραφιάς ίνε ι πιο αφςτιρί επι- 
θεόριςι (ςτροζζάιςςιι ςμοτρ) τις ςοβιετικίς κε 
τις καπιταλιςτικίς κυλτύρας,—επιθεόριςι, πυ 
έκαναν ι πιο αμερόλιπτι κι 1 απόνιρι δικαςτές 
(μπεςπριςτράςτνιε ι μπεςχίτροςτνιε ςυντι). 

Κε νά ι πρότι αδιαφιλονίκιτι (μπες- 
πορναγια) εντίποςι: τα ςοβιετικά πεδιά ίνε πιο 
Οοριοοοικα (ςςυμνί), ι φονές-τυς ςτι μπογιά 
τπο οινατες, ςτο μολίβι—πιο εκφραςτικές, τα 
ςοοιετικα πεοιά κάνυν να θαβμάζις για τι 
ζβελτοςινι κ εφκινιςία-τυς (μπόικοςτ ι ποντ- 
οιζζνοςτ). I διναμικί τις πεδικίς ςοβιετικίς 
ζογραφιάς ιπογραμιζετε (ποντζόρκιβαετςα) με 
τιν αργοπορία., τιν ακινιςία κε τι μονοτονία 
ζογραφιας τον μπυρζυαζικόν πεδιόν. Τί 
παράκςενο ινε εδό: Τα ςοβιετικά πεδιά 
ΧΤΙΖΓΝ. I περιςότερες ζογραφιές έχυνε 
για θέμα το χτίςιμο. Τα πεδιά χτίζυν απςι- 



ρια, με τα ςτρατοςτατα κε τ ’ , , 
Τα ςοβιετικά πεδιά ΠΕΖΓΝ, κε τ„ '* 
άλο τέτια πεχνίδια, όπυ ίνε πολά π=δ·ά · 
έχι θόριοο... ΓΙαντυ θέλυν να κςετιλίχ^^ 
ζογραφιά, για όλυς ίνε ςτενόχορα πάνο ^ 
χαρτί, πρέπι να κάνυν μεγαλίτερες 
τα ςπίτια βρένυν όκςο απτις άκοες τ-> .ί'* 

ι » ^ ^ ·* ^ 

τιύ, δε μπορίς να ζογραφίςις το κολ·/ό’% 
πάνο ς’ ένα κομάτι χαρτί. 

Αφτό δεν ίνε απλό ΑΝΤΙΚΑθΡΕ^ 
ΦΤΙΖΜΑ (οτραζζένιε) τις ζοίς. Τα πεδιά 
ζογραφίζυν μόνο εκίνο, πυ βλέπυν, μα βλέ¬ 
πυν όχι μόνο εκίνο, πυ ίνε πραγματικά μποο- 
ςτά ςτα μάτια-τυς. Νά ι ζογραφιές τυ πο- 
λονικύ κε τυ ςοβιετικύ πεδιΰ πάνο ςτο ίδ:ο 
θέμα: το χτίςιμο ςπιτιύ. Το πολονικό πεδί 
χτίζι πάνο ςτο χαρτί ένα μονόπατο χτίριο, 
ι πετράδες κυβαλύν με τι ράχι-τυς τα τΰ- 
βλα, ςτι ζογραφιά ίνε το όλο τρις φιγόρες. 
Στι ζογραφιά τυ ςοβιετικύ πεδιύ — ολδγφα 
ςτο πολίπατο χτίριο ίνε δεκάδες φιγύρες, 
κε παντύ μπόλικα τα κρένια (γρυζοποντ. 
κράνι)—ςε κανένα πραγματικό χτίριο δεν 
ίχε τόςα! Αφτό δεν ίνε μόνο ι πραγματικί 
ζοί. Ίνε ο ρομαντιζμός τις πραγματικίς ζοίς. 
Γιρίςτε όλο τον αριςτερό τίχο, όπυ ίνε τα 
ιπυρζυαζικά πεδιά,— δεν έχι ςκεδόν καμιά 
αιχανί. Ακόμα κε ςτις ζογραφιές τον πεδιόν 
τον Ενομένον Πολιτιόν δε έχι μιχανές. Μι- 
πος τα πεδιά αφτόν τον χορόν δε βλέπομε 
μιχανές; Μα ι μιχανές δεν απαςκολύν τι 
φανταςία-τυς. Τιν απαςκολύν ολοςδιόλυ αλα 
πράματα. Περίεργο (λιυμποπίτναγια) πράμα: 
τα πεδιά τις πιο μιχανοπιιμένις χόρας,—τις 
χόρας, πυ ίνε κςακυζμένι για τον πραχτικιζμο- 
τις, ζύνε Λεριςότερο με φανταςίες κε παρα- 
μίθια. Ζογραφίζυν τι μάγιςα, το Ινόκινο 
ςκυφάκι, το Ροβινςόνα κε τον Παραςκεοά. 

Ο πόλεμος κι’ ο ςτρατός φιγυράρυν 
ς’ όλες τις ζογραφιές. 1 ςτρατιοτικί παράτα 
ίνε αγαπιμένο θέαμα (ζρέλιςτζε) για τα 
πεδιά. Λία τα ςοβιετικά πεδιά έδοςαν πλυςιό- 
τατι εκλογί (βίμπορ) ζογραφιές απτιν ιςτορία 
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ζοί τυ Κόκινο Στρατό, κε τα πεδία Ιφανταςτικές. Τα 


χε τι . , . . , 

«-ην ΕΠ — μολιοενιυ* ^τρατιο ιακυς με«·>,ςιλοεμπορέβματα, ααναΊα τ»_ » 

παράκςενες φίρμες απτιν εποχι τυ πολεμυΡ^ —.' - - % ι 

ν α τιν ανεκςαρτιςία (νιεζαβίςιμοςτ). 


μ «.υρζυαζικά—κάςες με 

' μαγαζιά, τι ςταςιμότιτα· 
\ , ε7Γα Ρ'/ ιακ!ς (προβιντςιάλνοι) ζοίς. Τα 
πεοια-μας ονιροπολύν (μετζτάιυτ) για τα 



τον διάφορον χορόν δίνι ενδιαφέρο ιλικό για 
να κρίνι κανίς πάνο ς’ αφτό το θέμα. I 



το αντίθετο. Το πεδικό ιλιυςτραριζμένο βιβλίο 
ςχοτόνι τιν παραμιΟένια διμιυργία. Τα πεόιά* 


βυνίςιες 


κοριφες. 


χε πανο ςε τέτιες 
κανίς, ^ ακόμα κι’ ο Ν. Β. Κριλέν/ο' δεΤμπΓρί 
ν ανεοι. Για τι ονιροπολί—κρίνοντας απτι 

ζογραφια, το μεςεο μπυρζυαζικό πεόί · Μα 
ίνε οιςκολο να πι κανίς γενικά, αν ονιροπολί. 
| Το πιο ςοςτό ίνε, ότι ςτρόνι πραχτικά. 


πλανα, πος Οα εμπορέβετε μέςα ς’ ένα καλό, 


βγάζυν κόπιες απτι μάγιςα κε το Κόκινο | καθαρό μαγαζί, κε πος Οα δί/νι ςτα πεοιά- 
ςκυφάκι, τα κςανακάνυν δυλικά (ράμπςκι), |τυ το Κόκινο ςκυφάκι μέςα ς’ ένα όμορφα 
δεν προςΟέτυν καμιά δικί-τυς γραμί. Κι’από | βγαλμένο βιβλίο, 
πό να τιν πάρυν · Τα πεόιά δε λένε πςέ- 
ματα ςτις ζογραφιές-τυς. Ίνε ι πιο μεγάλι 
νατυραλιςτές. 

I ζογραφιές τον ενκλέζικον πεδιόν έχυν 
ενδιαφέρο. Δίχος να ςιφονίςυν ανάμεςά-τυς, 
έδοςαν κάμποςες απικόνιςες τυ «αγίυ Γεοργίυ», 
πυ χτιπάι το δράκοντα. Αφτό το ςιυζζέτ 
τδοαλε ςτα πεδικά μιαλά ι ςοβινιςτικί δια- 
πεοαγόγιςι τις ανκλικίς μπυρζυαζίας. Ίνε 
νέκρα (μερτβέτζινα) ς’ όλες αφτες τις ζογρα¬ 
φιές. Μα νά ένα ενκλέζικο πεδάκι με τάλαν¬ 


I φίςι, ι πραςινάδα, τα χοράφια 
βρίςκυντε κε ςτα πεόιά-μας κε ςτα όικά-τυς. 
Μα φίςι ςε καθαρί μορφί (βίντε) εκίνι έχυν 
πολί λίγι κ’ εμίς δεν έχομε καΟόλυ. Τα 
πεδιά-μας δεν έχυν κε «νατυρμόρτ». Λεν 
| έρχετε ςτο μιαλό τυ πεδιό-μας να ζογραφίςι 
μόνο ένα ανκύρι... Νά ένα ανκύρι—κΓ άλο 
τίποτα! Ένα τέτιο ανκύρι ίνε δόλια τις 
εςΟιτικίς. Κε το πεδί-μας πρεπι να καταλάβι. 
όπος κςέρι τι φίςι, να τι βάλι ςε κίνιςι. I 
ςοβιετικί πεδικί ζογραφιά δεν έχι φίςι δίχος 


τυ α 


το δε μπόρεςε πια να ιποφέρι το πςεφτό-1 άνΟροπο. 

Οριςκο (χάνζζεςκι) ςςαμπλόν. Έδοςε τι| Έχι όςες θέλετε απικόνιςες 
δικί-τυ παραλαγί (βαριάντ) για τον «άγιο|τικύ νικοκιριυ κε ςτι δεκςιά κε ςτιν αριςτερ 
Γεόργιο»: κάΟιςε τον άγιο πάνο ςτι μοτοτςι- I μεριά. Μα ι μπυρζυαζικί μεριά δεν εχι κα 
κλέτα, τυ φόρες* ςτο κεφάλι μια κάςκα από 
τάπα (πρόμπκα) κε ςτον τόπο τυ κονταριύ 
έβαλε ένα ρεβόλβερο. Ο δράκοντας ίνε ο 
ττροτινός. Κε φιλάγι απτόν ενκλέζο «άγιο» 
τ °ζ νέγρυς-ιΟαγενίς (τυζέμτςεβ), πυ δυλέβυν 
'κατο απτό φίνικα (πάλμοι). I ζογραφιά ίνε εν- 
οιαφέρυςα. Ένα βιβλίο οε Οα έλεγε τόςα για τιν 


ι μ^δριαλιςτικί διαπεδαγόγιςι ςτο ενκλέζικο ςκο 
λιο, όςα λέι αφτί ι ζογραφιά—αν δεν ίνε μύν 
κόπια από καμιά ιλιυςτράτςια. 

Σινκρίνατε το δρόμο τις πόλις ςτις 
νογραφι^ς τον όικόν-μας κε τον μπυρζυαζικόν 
^=οιόν. Τα δικά-μας ζογραφίζυν πλατιές με 
' με εργοςτάςια κε φάμπρικες, ςιχνά 


μιά μιχανί, κανένα τρακτορ. I ςινιΟιζμένι 
(ομπίτζνιι) ζογραφιά: ένα άλογο, από πίςο- 
τυ ένας χ^οριάτις, ι γινέκα-τυ. Αλόνι,μα με 
τον κόπανο (τς=πομ)—ςτις ι,ογραφιες τον 
πολονέζικον πεδιόν. Μάζομα τις ςοδιάς με 
τςυνκράνες (γράμπλιαμι) τυ χεριυ. 

I ςοβιετικές ζογραφιές έχυνε μόνο 
κολχόζια κε μόνο μιχανές. Ίνε ενδιαφερυ- 
ςες ι προςπάΟιες τον πεδιόν-μας να δι- 
κςυν τι δυλιά τις μπριγάδας ςτον κάμπο. 
Τα κολχόζια ίνε όλα ιποοιγματικά, με κε- 
νύργια χτίρια, με νέο πλάνο τυ χόριό, με 
κλομπ. Σοςτά απικονίζετε ι ςοβιετικί πραγ- 
ματικότιτα; Πραγματικά το ςοβιετικό πεδί δε 












'ολέπι πια ςτον κάμτ:ο δυλιά τυ χβριύ, δεν 
τιχέν' (νιε βςτρετζάετ) το μονονικοκιρι οεν 
κςέρ' τις παλιές, ςτραβομένες καλιβες (ιζμιν) ; 
Βέβεα, χςέρι. Βέβεα, τιχένι. Κε το ίδιο ζι 
ρέςα ςε τέτια καλιβα. Μα το μολιβι ςτο 
'/έρι το ςοβιετικυ πεοιυ το οιχος αλο (^νιε- 
ττρεμένο) χςιπνάι τι διμιυργία-τυ.^ Το χάνι 
•να φαντάζετε, χε ζογραφίζι το πεδί, ότι το 
ενδιαφέρι, το τραοάι, τυ αρέςί, ότι το 
έχανε περιςότερο να Οαομάςι. 


Περνόντας τι γαλαρία τον μπυρζυαζιχόν 
ζογραφιόν, ςτέχεςε μπρος ςτιν απιχόνιςι ενός 
πεδιύ, πυ ίνε έτιμο ν’ αφτοχτονίςι (ποχόν- 
τζιτ ς ςομπόι). Ακόμα δεν αφτοχτόνιςε. 
Τα ζβιζμένα μάτια-τυ χιτάζυν μαχριά. 
ςτα χέρια-τυ ίνε ένα ρεβόλβερο... Ίτε 
μια άλι ζογραφιά, πυ απικονίζι το χο¬ 
ρό τυ Οανάτυ, —- ςκοτινός υρανός, τάφι, 
απεςιι (ζλοβέςτζιε) ςχελετί. Ίνε τρομερό να 
ςχέφτεςε για χίνυς, πυ έκαναν αφτές τις 
••ζογραφιές. Αμίλιχτι χαταδίκι (μπεςποςτζάντνιι 


πρίγοβορ) για όλι τι μπυρζυαζιχί κυλτόρα / 
αφτί ι με τάλαντο καμομένι πεδιχί ζογηΐ/^ 
Κε δεν ίνε τιχέα (ν:ε ςλυτζάεν). Μια 
μαλιςτικί νέκρα έρχετε ακόμα χι’ 
τις ζογραφιές, τις εκςοτερικά χτιπιτές, ^ 
τα γαλικά πεδιά απικονίζυν το τιποτΑ^ 
πεχνίδι τον γραμόν κε τις μπογιάς. Σ' αΙ~1 
τις ζογραφιές ζύνε ι μπογιές, αροςτένυν' ^ 
μαρένυντε τ’ ανεμικά πεδιά. 


Κε μόνο για ένα πράμα μπορόν να 
ζυλέπςυν τα ςοβιετικά πεδιά—για τιν 7 : 10 ^. 
τα τις μπογιάς κε τον μολιβιόν, πο έ^υν 
τα μπυρζυαζικά πεδιά. 

— I μπογιές-μας ίνε Οαβμάςιες! 

— I μπογιές-μα; ίνε ελεινές (ςκοέρνιε). 

— Τα μολίβια-μας ίνε Οαβμάςια! 

Τα μολίοια-μας ίνε τιποτένια. 

I έκθεςι τις θαομάςιας ςοβιετικίς πεδικίς 
ζογραφιάς ίνε ταφτόχρονα (οντνοβρέμενο) 
έκθεςι τις ελεενίς πιότιτας τον ςοβιετικόν 
« κυλτεμπορεβμάτον ». 
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Λ. ΚΑΣ8/Ι 


ΤΟ ΣΚΟΛΙΟ ΤΥ ΕΟΝΑ-ΜΑΣ 


Πρότα γλίτοςαν τυς πιο αόίνατυς. 'ΌλαΙ . . , 

γίνονταν ςίφονα με τυς καλίτερυς κανόνες τις _ 

Α ?* τα1( ' , , , , . ο« το τέλος... Εβτά βίρο*όρ, «ρτά 

Τις γινεκες με τα πεοια παντα τις γλι- ζο βιετινί 1 ' ρ 1 * 

, 1 , 1 , , ; >οοιειΐ/ι «εροκορι, πεοια, έκαναν τον νζα- 

τόνον προτα ιπε με χοντρι φονι καπετάνιο ζϋ ζμ, 0 χάγ0 ολότίλα 0 Λ ^_ 


Πεοια! Μ ^οριτΕ να 


ΤΟ 



μια κυκΛα ^ ςφα πιςο απτι ραχι ένα χρόνο κόντεπςε να χαΟί, όταν έγινε ι 

το Ίγα, πυ ίταν—αεροπόρος. Ο Ίγας έφερε χαταςτροφί ςτι Βαικάλι... Δίχος να ςταματίτι 
μττροςτά τα χίλια-τυ, ςύφροςε άγρια τα φρίόια- ςτο Βανκαρέμ, πέτακςε ίςια απτό Βόριο ακρο- 
τυ 5 ρυΟυνιςε κε κυνιςε τα χερια-τυ. Ιτίριο ςτο λάγερ το Σςμιτ. Νά τι άνβροπι. 

— Τόρα Οα πετάκςο να ςας φέρο ςερεαιά, ζύνε ςτα χρόνια-μας ςτι χόρα-μας. 
ν.ςερό τόπο — ςτο Βανκαρέμ—ίπε ο Ίγας, «Να τετιος πρεπι να ίνε κανίς! 


κ’ ίςτερα από τρία λεφτά όλι ι γρυπά όίχος 
να πάΟι τίποτα «κατέβικε» ςτο μικρό εκςό- 
ςτι (κριλτςό). 

I άλι «τζελιύςκιντςι» τις αβλίς-μας, πυ 
έτρεμαν κάμποςο απτό κρίο, απέμιναν κε 
περίμεναν με ιπομονί πάνο ςτο βρόμικο κο- 
μάτι το πάγο κε χιονιά, ςτι γονιά πίςο απτιν 
αποθίκι. Έπεζαν ςτα ςοβαρά. Τι έχι να κάνι, 
πο ο Πέτιας δεν έχι τα γένια το Σςμιτ! 
(όπος κε νάνε εςτανότανε τον εαφτό-τυ με 
^α ςοςτά γενάτο). Γι’ αφτό όλι ι άλι ίταν 
αμύςτακι (μπεζύςι), ςαν τον Καμάνιν, πονε- 
τικι (οτζίβτζιβιε), ςαν τον Κρένκελ, κε μόνο 

0 Ίγας ίταν αμίλιτος, ςαν τον Μολοκόφ. 

Όταν «πετύςαν> όέφτερι φορά ςτι γονιά 
~ ις αβλίς, ο Ίγας έπαβε μια αβαρία. Αναν 
'-αςτικε να «κατεβί», γιατί βγίκε ι μιτέρα-τυ 


— Μπάρμπα, κε τα ςκιλιά εκί απέμι¬ 


ναν· 


κι 


α μα ιοε, ότι ο γιός-τις χόΟικε μέςα ςτα 
νερά, ςαν αμφίβιο, ζίτιςε να γιρίςι αμέςος 
ζ“ΐν κςιρά, 

Δεν πιράζι, — παριγόριςε ο Πέτιας τον 

^Ι Ύα ' I 

ι ·, ινε ςα να μι ςυ έφταςε ι μπενζίνα. 

. , 0 φενετε, δε ςιφονύςε ς’ αφτό 

λ ° Χ ^ 7 ·~ ςε με καφτά δάκρια... 


— Όχι, κΤ αφτά τα πίρανε. 

— Όι νά τι καλά, ορά!.. 

... Ο πάγος ίνε άδιος. Ακόμα μια βρον- 
τερι νίκι τον μπολςεοίκον 6* αντιλαλίςι ς’όλο- 
>ν κόζμο. Ίνε ι νίκι τον α νβρόπον-μας, 
τον μιχανόν-μας. 

... Δίχος ρεκλάμα, αφό μελετίςαμε όλες 
τις όινατότιτες για το γλίτομα ςτίλαμε ςτο- 
Βορά βαπόρια κε παγοΟραφςτικά, αεροπλάνα 
κε ντιριζζάμπλ, νάρτες με ςκιλιά κι 1 αερο- 
ςάνιες. I τεχνικί κινιτοπιίΟικε για να γλιτό- 
ςυμε τυς τζελιύςκιντςυς, ι κενύργια, νεαρί. 
ιςχιρί ςοςιαλιςτικί-μας τεχνικί. Μα το προ- 
τοπόρο απόςπαζμα το ςτρατό για το γλίτομα 
—τ’ αεροπλάνα μόνα-τος τάογαλαν πέρα με 
το πολί όίςκολο πρόβλιμα. Κε δικεα (ςπρα- 
βεντλίδο) όλος ο κόζμος Οαυμάί,ι τι δολιά 
τις εκςπεντίτςιας, πο ςτίλαμε για το γλίτομα. 
104 άνΟροπι κατέδικαν απτό κατάςτρομα. 
(πάλομπα) το «Τζελιόςκιν», πο βόλιαζε... 
Διο μίνες μέςα ςτο λιςιαζμένο χιονοςτρόβιλο· 
τις Λρκτικίς γλίτοναν τυς τζελιύςκιντςυς. Κε 
ς’ όλι αφτί τι μεγαλιόδικι οπεράτςια έχαςε 
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τι ζοί-τυ το όλο μόνο ένας άνΟροπος, πυ 
γάΟικε παράλογα (νελιέπο), όταν δυλιαζε το 
«Τζελιύςκιν »— ο κομςομολος-εΌυςια. τις, ο 
όιεφΟιντίς το νικοκιριύ τις εκςπεντίτςιας Μπο- 
ρ:ς Μογιλέβιτζ. Καμιά άλι ζοί, κανένα 0 μα 
(ζζέρτοα) δεν έδοςαν ςτιν Λρκτικί ι τζελιΰ- 
ςκιντςι χ' εκίνι πυς τυς γλίτοςαν. Λφτό δί- 
νι τιν απςιλί πιότιτα τις δυλιάς·, τιν ιπο- 
διγματικί οργάνοςι χε τι ΟαΟμάςια ανΟρόπινι 
παλικαριά, πολαπλαςιαζμένι με τις γνόςες χε 
τι 63030 x 1 x 2 (υοερενοςτ^. 




Στυς πεδικύς κίπυς, ςτα ςχολιχά διαλι- 
ματα τα πευιά πέζυν το πεχνίδι τον τζε- 
λιύςκιντςον. Όχι, αφτό δεν ίνε μόνο πεχνίδι, 
— πολές φορές απτιν πόρτα τυ πεχνιδιύ 
μπένυν ςτις πεδικές πςιχές τα μεγάλα έργα 
τις εποχίς-μας. ] τζελιύςκιντςι κ' ι ςοβιετικί 
α:ροπόρι,“πυ τυς γλίτοςαν, πυ ανατράφικαν 
απτιν επανάςιαςι, πυ πέραςαν απτό αφςτιρό 
(ςυρόβαγια) ςκολιό-τις έγιναν μόνι-τυς Οαβ- 
μάςιι, γοιτεφτικί (ομπαγιάτελνιε) πεδαγογί 
τις νεολέας-μας. Το άφταςτο πίζμα, ι τόλμι 
(ςμέλοςτ), ι μετριόφρονι (ςχρόμναγια) πρα- 
χτιχί ακριδια (τότζνοςτ), ι πιΟαρχιχότιτα μαζί 


με τιν πραγματικί αφτοΟιςί» „ 

νοςτ) — αφτο το παράοιγμ^/ () 7 'Υ’* 

' £ίιί -ΐ“«. ίτ ' ,: " ιν ' έ ί>'«·, («Οπέ;, 

1 1 ίζ ί·η Η'/φάςη παράΖηιιζ -,' 

/ /. < / * ς ί ι ·0ς , ,)ΐ»ι 

νευ ανυροπυ τις εποχίς-μ^ς. ' 1 & 

]έε πιος χςερι, μηορι. αφτδς ο Πέ-> 
πυ το γελίο μπάςο-τυ αχνΕχε */ό·ν ςΤ13 ΰ 
παράΟιρο, αφτός ο ίδιος ο ΙΙέτιας η 
από καμιά εκςπεντίτςια ανάμεςα ςτος ~)^· 1 
τες ςε κανένα μακρινό αςτεροιδί κε, ^,'^Γ 
αόαρία με τι ραχέτα-τν, ν’ απομίνι, εν.;. ^ 
τα/τιτίς τον άφταςτον εχτάςεον, ' Τ ρ4μ Κ 
(πιτόμετς) τις εποχίς-μας, δοζςαζμένος’ μα . 
Οιτίς τον τζελιύςκιντςον. Κε, τιμδντας τ’ αλι- 
ζμόνιτο παράοιγμ.α τον ανΟρόπον ~υ λάτρ 
τυ Σςμιτ, Οα κρατίςι εχί πάνο ς’ αφτό τον 
αςτεροιδί όλι τιν ανδρία (μυζζεςτοο), όλι τιν 
πίρα, όλι τι ςταΟερότιτα, πυ τυ έμαθαν > 
Οαβμάςιι άνΟροπι τις χόρας-μας—ι τζελιν- 
ςχιντςι. Κ’εμίς, πυ κατάπιαμε χαρύμενανία, 
αφύ ιςιχάςαμε για τιν τίχι (ςυντμπά) τον 
ς ντρόφον, ποτέ δε θα κςεμκγνιτίςυμε τις καρ- 
διες-μας, πυ ςινίΟιςαν να μας δίχνυν. ςαν 
πικςίδα (χόμπας) τον ιροικό Βορά. 


- Φ 
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Κ. ΠΟϋΟΗίΚ 


Τέρα (*®Ρ ; να ίν5 βράδ ϊ ) 

, Μμ«, τ ° *"*' ”> 

Γ , ,,μά ςτι φ°τ<ά, αρ'/.’-'* '' α ®. οοςπ2ί · 
2“« «Τ&Κ « Τράμ«ά-μυ Μπορί να 
ϊ^νΐί <Νά, θ« λες, τι οιαοολοχορι! ο 
νΐόνια «Οετε ςτο Χάρχοβο, χε δεν έμαθε 
" ,,,ίγ. γράματα τυ τίπο για να μπορί ο 
. ς να τα δγάλι πιο έφχολα». Μιςοςφαλ- 
νί; το δεχςί-ςο μάτι χε βάΐις το μεγάλο 
οάντιλο το δεχςιό χεριό χάνο ςτο γραμένο 
ναρτί: χι 1 αλίθια γράφο άςκιμα — ι ςχέτυςι 
χςεπερνάι το χέρι χε τα γράματα βγένυνε 
Τ } «φτό μιςοχαμομένα—χ 1 εςί, αγαπιμένε-μυ 
ττατέόα, διςκολέβεςε να τα διαβάςις. Μα ι 
αλ’Οια ίνε, πατέρα, ότι προςπαθύςα να γρά- 
πςο όςο μπορύςα χαλίτερα χ’ έβγαζα κάθε 
γράμα έτςι, όπος βγάζο τ’ αεροπλάνο-μυ 
«Γ—2> ςτο πέταγμα. 

Βλέπο να μαζέβυντε ςόφρες ςτο μέτο- 
πό-ςυ (λομπ): μια, οιο, πέντε — ατέλιοτες 
ςύφρες, χε ςτα μάτια-ςυ ςτάθικε ένα ςαςτι- 
ζμένο φονικό χαμόγελο. Θέλις να φονάκςις: 
— Βάρια, να μιν τρελάθιχες \ 

Μα εγό μόνο γελό μ’ όλι τιν καρδιά- 
μυ. Ίμε χαρύμενι, πατέρα κε Οέλο μαζί-μυ, 
μαζί με τον ςίντροφο Πόςτιςςεφ, πυ με χε- 
ρέτιςε χ’ έςφικςε το χέρι-μυ, να γελάς κ’ εςί. 
Τι χαρά μα τιν αλίθια, πατέρα, πυ το χο- 
ριάτικο κορίτςι, ι ςπιτίςια δύλα έγινε άνθρο- 
διεφθίνι V αεροπλάνο, ςαν τ’ άλογα, χε 
τρεχι-τρέχι ςτον υρανό! 

Πάλι κατέβαςες τα φρίδια-ςυ κι’ ανα- 
ςτενάζις ; 

Ητε έχαςε τα μιαλά-τις, ίτε τιν πα- 
Ρ 2 »φατιςανε. Νά τι χάνι ι πόλι... 

ϊν’ εγό ςυ φονάζο, πατέρα, απτιν πόλι, 
λ ζ τ ° ^αβμάςιο Χάρκοβο ος το Βελίκι Μπυρ- 
ςο φονάζο για να με καταλάβις χε να 
^^(ποχβαλίτ) τιν κόρι-ςυ: 

. γ . ^ εν έ'/.αςε τα μιαλά-τις ι Βάρια-ςυ 

αν πα ραςτρατίςανε. 1 ςοβιετιχί εκςυ- 


ζχχ ζτι Β^ρ^οί -ζο ολά/ερο αερο- 

πλάνο, κε ι Βάρια δεν ίνε πια ι κςιπόλιτι 
Βάρια απτό Βελίκι Μπυρλόκ, μα ίνε ι Βαρ¬ 
βάρα Λντόνοβνα Ριάμπτζενκο, πιλότος τυ 
δινατύ ςοβιετικό εναέριο ςτόλυ (φλότα) κε 
κομςομόλα. 

Χερυμε πολί, πατέρα, πυ γενίθικα ςτα 
1912. Χερυμε, πυ βγίκα ςτι ζοί, ςα ςε πλύςιο 
ςπίτι κε το ςπίτι αφτό ίνε δικό-μυ. Δε γνόριςα 
ότε κίριο (γοςποντίνα), ύτε πρικάςτζικο, ύτε 
υριάτνικο. 

Κάθυμε τόρα ςτο κλομπ κε μαζι-μυ 
ίνε ι φίλι-μυ. Όλι ίμαςτε ςιδεμένι μ ένα 
δινατό έςτιμα (τζύβςτβο): να περιςέπςυμε 
τις οίναμες τυ κόκινυ εναέριο ςτόλυ. Μιν κι- 
τάζις, πατέρα, ότι μόλις πάτιςα ςτα ικοςι 
δίο κι 1 ότι ακόμα πέρςι ίμονα ςπιτίςια εργά¬ 
τρια :· κςέρο πια καλά να διεφθινο τ’ αερο¬ 
πλάνο, να χάνο να δυλέπςι το μοτορι-τυ 
κε να το ςιάκςο, αν παθι τ.ποτα. 

Σε 6 μίνες έμαθα ςτα κόρςα, πυ οργά- 
νοςε το αεροκλόμπ τυ Χαρκοου να ιμε πι¬ 
λότος—όι-όι πόςο μιαλό πρεπι νάχις, κε να 
κςέρις κάθε λογιό γράματα. Έμαθα πια κα¬ 
λά, μα κε παραπέρα δε 0 αφιςο τι μάθιςι. 
Να δις, θα γίνο ένας απτυς καλιτερυς πι¬ 
λότος για να μπορό να διεφθινο όχι μόνο 
το «ϊ —2», μα το «Κ — 9» κε το 
«ΑΝΤ—14» κε κάθε λογιό άλα αεροπλάνα. 

Κε λέγο, για παράδιγμα, ςτον εαφ τό¬ 
μοι αν ο Χμιλεφςκι, ο οαςχαλός-μυ, »>.υ ιν^ 
πιλότος-ινςτρύκτορας, μπορι να διεφθίνι κάθε 
πολεμικό αεροπλάνο κε να ιπεραςπ.ςι τα χυχινα 
ςίνορά-μας, ςε τί ίμε χιοότερι απτό δάςχαλο- 
μυ; Κ’ εγό Οέλο να διεφθινο κάθε πολεμικό 
αεροπλάνο — Οέλο να ιπεραςπίςο οπλιζμένι τι 
μεγάλι-μας Σοβιετικί Ίδνοςι από κάθε εχτρό. 

Πατέρα! Να μι νομίζις, ότι λιζμόνιςα 
τι δυλιά, ότι έγινα κιρία. Στι ςοβιετικί-μας 
χύρα δεν έχομε κιρίυς. Κι ο ςίντροφος Στα- 
λιν ίπε ςοςτά, ότι ι δυλιά ίνε για μας, για 
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τας ςοβιετικύς πολίτες, ιπόθεςι οοκςας, τζαλι- 
καριάς κε ιροιζμύ. Εμίς όλι αγαπυμε τι ου- 
λιά κ’ εγό, κςεχοριςτά, αγαπό ςαν κε πρότα 
τι ουλιά-μας, τι χοριάτικι. Να μ3 περιμένις 
το καλοκέρι, Οόίρτο τον κερο τυ θεριζμυ, θα 
δυλεβο με το τράκτορ μέςα ςτι ςίκαλι, Οα 
δυλέβο ςπν αλονιςτικί μιχανί, Οα βοτανίζο 
τα ζαχαρογύλια. Θα ερχόμυνα κε τιν άνικςι, 
μα δε μπορό: πρότο, δυλέβο ακόμα ςτι 
φάμπρικα, κε όέφτερο—κςακολυΟό να μαΟένο 
τ 1 αεροπλάνο. Πετύμε κάθε μέρα: τ’ αερο¬ 
πλάνο δεν ίνε άλογο, δεν μπορίς να το φο- 
νάκςις ίτε να το κάνις με το κςίλο να πάι 
πιο γλίγορα,—πρέπι να μάθις απ’ όκςο κάθε 
κομάτι-τυ για να το διεφΟίνις δίχος καμιά 
ζιμιά (υμπίτοκ) για το κράτος-μας, το προ- 
λετάρικο. Κ’ εγό το μαΟένο. Κ’ ίνε τόςο 
ενόιαφέρο, πατέρα, πυ ίνε δίςκολο να το 
φανταςτίς! 

Νά για παράδιγμα: ςτέκεςε ςτο δρόμο 
κε βλέπις τον εαφτό-ςυ τόςο μικρό-μικρό, 
αν θα κάνις ςίνκριςι με τα ςπίτια, τον κάμ¬ 
πο, τα δάςι. Κι’ από πάνο-ςυ — ο ορανός 
απλόνετε ατέλιοτα, — ςκεδόν δε φένεςε ςιμά 
ςτον υρανό κε τον κάμπο. Τα ςπίτια ςε 
κανυνε να Οαβμάζις, κι 1 αν τα βλέπις πρότι 
φορά, ςε φοβίζυν: τόςο απςιλά ίνε. 

Κςέρις το Γοςπρόμ τυ Χάρκοβυ; Θιμά- 
ςε, ςτο έδικςα πρόπερςι ς’ ένα περιοδικό. 
^Ινε ένα γιγαντένιο ςπίτι, μπορίς να 
βάλις μέςα εκατό κολχόζια. Κε νά, όταν 
κάθιςα προτι φορά ςτον τόπο τυ πιλότο, 
ποτακςα πςιλα, πρότα-πρότα έκανα ένα γέρο 
<>.άνο απτό Γοςπρόμ. Κε κςέρις, τί ένιοςά 
τότες · Το μεγαλίο τυ ανθρόπυ, τι ςοφία 
(μυντροςτ) τυ κάματος τυ Λένιν κ’ ένα απε¬ 
ριόριστο εςτιμα εβγνομοςίνις (μπλαγοντάρνοςτ) 
ςε κίνυς πυ δίνυν το τιμόνι (ρυλ) τυ Οαβ- 
μάςιυ ατςαλένιυ πυλιύ ττα χέρια τυ εργαζό- 
μς.νυ κοριτςιυ, ςτα χέρια τις κομςομόλας. 
Ίμυνα πιο απςιλϊ απτό Γοςπρόμ. 

Μ ιν κυνάς, πατέρα, λιπιμένα (πετζάλ- 
το κεφάλι-ςυ. Δεν ίνε για να λιπάςε, 
Πρεπι να χερεςε. Κε Οέλο πολί να ςυ γενίςι 
αφτό το γράμα-μυ ίμεγάλι χαρά, να χερετί-| 
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ςις εμένα, τιν κορι-ςυ, κε το χόμα-μ 2 , . 


ςταλινικό, πυ μας ανίγι τις πόοτε 
κόζμο, ςα βιβλίο, κε όιαπεδαγογί 
νικιτές τον μακρινόν οριζόντον. 


ςτο·, 


Πατέρα, έχο καλός φίλος κε ς>, χ . 



το κοματι ινε παρμένο ος το τελεφτεο χόμ 7 
απτι φαςιςτικί εφιμερίδα «Μπλατ ντερ ρ^. 
φράυ» : 


«Θέλετε να γίνετε πιλότος; Κε το 
δίχος άλο ·, (νιεπρεμένο). Να το βγά¬ 
λετε απτό νό-ςας. Να παντρεφτίτε 
μ’ ένα καλό άντρα, με πιλότο, αν θέ¬ 
λετε έτςι. Κε τότε θ’ αρχίςι ι ζοί- 
ςας: ο άντρας-ςας θα ίνε ςίντροφός-ςας 
κ’ εςίς Οα φροντίζετε γι’ αφτόν κε για 
τα πεδιά-τυ. 

Κάτο λιπόν τα χέρια απτ’ αερο¬ 
πλάνο! Αντίς τιμόνι, να πάρετε το 
χυλιάρι τις κυζίνας, αντίς πεντάλια, 
πατίςτε τι ραφτικί μιχανί. Όλα τ’ άλα 
ίνε για τον άντρα». 

Πατέρα, τί χαρά, πυ ίμαςτε πολίτες 


(γράζζντανιε) τις λέφτερις Ένοςις τον Σοβιέτ ί 
Τί χαρά να ζύμε ςτο κράτος, όπυ κάθε 
μαγιριςα μπορί να οιεφθίνι το κράτος! 

Πός πάι, πατέρα, ι ςπορά; Να μι 
νομίζις, ότι δε μ 1 ενδιαφέρι (ιντερεςύιετ) 
πια ι ςπορά. Όχι, ι προλετάρικι πόλι μ' 
έμαθε να ενδιαφερυμε για το κάθετι, πυ «χι 
ακςια για το ςοςιαλιςτιχό-μας χτίςιμο, για 
κίνο το χτίςιμο, πυ ςε χάνι να Οαβμάζις. 
Τοςο μεγαλιόδικο ίνε! 

Γράπςε μυ πατέρα για το χόριό χι* 
όςο μπορίς πιο πολά *— αγαπό ςαν χε πριν 
το^ Βελικι ΛΓτυρλόχ, αν κε μ* όλι τιν χορι- 
τςιςτιχι χαρδιά-μυ (με εροτ*μένι (δλιυμπλδ- 
νά) με το Χάρκοβυ, Να μυ γράπςις, πατέ¬ 
ρα, πολά-πολά. 

I κάποτες κςιπυλιτι Βάρια-ςυ, χε τάρα 
πιλότος τυ νιχιφόρυ χόχινυ ςτόλυ Βαοβάοα 
Ριάμπτζβνκο. 

(Λίϊπν υκρ, βφιμ«ρίδκ ^ίνο|&υνίςτ>). 








ϋι_Π ΑΠΕΚΣΕΕΒ 


I ΕΚΣΕΓΕΡΣ! ΣΤΟ ΡΑΚΙΤΝΟ 

(ΑΠΟΣίιΑζΜΑ ΑΠΤΟ Π ΚΕΦΑΑΕΟ ΤΥ ΜΙΘΙΣΤΟΡΙ 
ΜΑΙΟΣ 0 ,.ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΙ“) 


Το χαλοκέρι ίτανε ζεςτό, κςερό κε I 
ιρ 4, 1 ντζίντζικες (χυζνιέτζικι) αφτό το 
-/άλοκέρι φονάζανε κάπος πιο ενεργιτιχά. 1 
αλογόμιγεζ τςιμπύςαν λιςαζμένα τα ιδρομένα 
άλογα. Στον ίςκιο τον δέντρον ίτανε πιο 
βαρετές (ναζοίλιβιε) ζε χαχιομένες (ζλίε). 
Ατέλιοτα ζυζύνιζαν ι μέλιςες ι ςφίνκες, 
ςάλπιζαν ι χιφίνες (τρυμπίλι τρύντνι). I 
βάτραχι μέςα ςτι λίμνι τα πομέςτζικυ Νε- 
τζιαλκόβςκι ζιμύντανε γλιζά πάνο ςτα φίλα 
τον βαλτόχορτον. 

Το χαλοκέρι ίτανε ζεςτό κ’ ι γι πίρονε 
τόςο, πυ χε τι νίχτα έβγαζε ζέςτι. Τι μέρα 
ςτον ίςκιο το οάςυς χε τι νίχτα ζάτο απτό 
μάβρο υρανό, φενότανε, ότι ι Οερμοζραςία 
ίνε ίδια. Μόνο, όταν ςικονότανε ι χοζινάδα 
τις ανατολίς ο αέρας γινότανε δροςερός κε 
τότες αντιλαλύςαν μαγιχί ίχι (βολςςέμπνιε 
ζβύκι): πότε τριφερί, μαγεφτικί μελοδία 
φλάυτυ, πότε ριαπεραςτικό κελάιδιμα, πότε τρε- 
μυλιαςτί φονί από κιθάρα τις Χαβάις. Ιτανε το 
αιδόνι (ςολοβέι), πο κςιπνύςε το χόριό Ρακίτ- 
νοε, πυ ίχε αχεροςκέπαςτες άςπρες καλίβες. 

Ο μικρός Ιβάς κςιπνύςε μαζί με τι 
μιτέρα-τυ. Έτρεχε ςτο πίςο μέρος τις αβλίς, 
όταν το ιλιοτρόπιο γίριζε το πρόςοπό-τυ 
"ρος τιν ανατολί το ίλιυ κε ςα μαγεμένος 
ακ '· )ε το μικρύτςιχο τραγοδιςτί. Ο Ιβάς 
ονιροπολύςε (μετζτάλ) ςαν τυς μεγάλος. Δεν 
ιθελε πολά πράματα. Ονιροπολύςε να γίνι 
μοςικός, να πέζι ςτις χαρές (ςβάντμπι), να 
χεροιζι χρίματα κε να βοιθάι τον πατέρα-τυ. 
^ εν τον άφινε ι ςκέπςι: γιατί ο πατέρας-τυ ν 1 
ανας Τεν άζι βαριά κε να λέι πάντα τιν ίδια 
τρά^ι ο£ θα βαςτάκςυμε, Οα πυλίςυν όλα τα 
' Ράματά- μας, θα μας πνίκςον ι φόρι (ναλόγι). 
τ'· 1 1 ςχεπςι δεν άφινε το μικρό Ιβάς χε 

1) ΜιΟιςχόριμα—ρομ,άιν. 


τότες, όταν ι μάνα-τυ τον 

τγΛτίΓ ρ 


~ΟΊ 


Α 


ι.οτιζε με γάλα αρεομένο με νερό τυ τ:ιγα- 
οιυ ; τον φιλύςε ςτο κεφάλι κε χαιοεφτικά 
τον παρακαλόςε : 

Να φοβάςε το θεό, Ιβάς. να μιν 
αφινις τιν αγελάδα-μας ςτο χορτάρι το πάνο. 

Ο μικρός Ιβάς έδοςε λόγο να μιν αφίνι 
τιν αγελάδα ςτι γι το πομέςτζικυ. Έπερνε 
τι φλογέρα, πο έκανε από κοφόκςιλο, έβαζε 
ςτιν τςάντα-τυ ένα κοματάκι ςικαλίςιο πςομί, 
ζιτύςε απτι μιτέρα-το διο-τρις ομές πατάτες 
κε χτιπόντας με το καμτςίχι-το έβγαζε τιν 
αγελάδα ςτο δρόμο. 

Ο Ιβάς ίταν το πιο μεγάλο πεδί ςτι 
φαμίλια τυ Γλίβα. Ίταν εφτά χρονό. Ο 
Αντρέας πάτιςε ςτα πέντε, ι Κατιύςςα 
γιόμιςε τα τρία, κι’ ο Παολάκις ακόμα ίτανε 
μέςα ςτιν κρεμαςτί πλεγμένι κονία. 

Μια μέρα ι μάνα κςίπνιςε τον Ιοάς. 
όταν ι ςινομίλικί-τυ (ροβέςνικι) ίτχ>ε πια 
όκςο απτό Ρακίτνοε. Ο Ιβάς έδιοχνε τρεχάτα 
τιν αγελάδα. Αφτό το προί δεν το θ.μιςε 
να μιν αφίςι τιν αγελάδα ςτο χορτάρι το 
πάνο. 

I μέρα πίρονε πολι δινατα. Όταν ο 
ίλιος ςικόθικε ςτο μεςιμέρι κ ι ι?ιεί αχτιδες- 
τυ τριπόςαν τι γι, ι αγελάοες δεν τςι μπόταν 
πια χορτάρι κε κςαπλόθικαν για χςαναμά^ιμα. 
Τα μαντρόςχιλα απτι ί,εςτι έογαλαν «ι* 
γλόςες-τυς χι’ ανάςεναν βαριά. Ο μικρός Τοζ, 
ςινομίλικος κε γίτονας το Ιυάς εογα^ε απτι 
φοτιά τις χοκινοπες πςιμενες πατατο. 

Ο Ιβάς έπεζε με τι φλογέρα λιπιτερά 
(ζζάλομπνιε) τραγόδια, πο τραρδόςε τα βράδια 
ι μάνα-τυ ςτιν κύνια το Ιίαυλάκι. 

Πάνο ςτι γι ςερνοτανε με πιχνά κιματα 
ο ζεςτός αέρας, κ 1 έμιαν,ε με -,άχαρι λιομενι 
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μέςα ςτο νερό. Από μακριά τραβόςε τα 
πεδιά ο γαλανός καθρέφτις. Ίταν ι λίμνι 
το πομέςτζικυ Νετζιαλκόβςκι. 

Άκςαφνα ο Ιοζ φόνακςε : 

— Άιντε να πάμε ςτι λίμνι! 

Τα πεδία άρπακςαν με λεμαργία (ζζάντνο) 
τις πςιμένες πατάτες κε, δίχος να τις καλο- 
μαςίςυν, τις κατάπιναν μαζί με τίν κοκινι- 
ζμένι φλυοα, οπος καταπίνι το μακροπόόαρο 
λελεκι (άιςτ) το οατραχο. I πςιμένι πατάτα 
ίταν το αγαπιμένο κι’ όχιςπάνιο φαγί τον νεαρόν 
τζομπάνιδον. Γι’ αφτό κ’ ι κιλιές-τος ίτανε 
παρα ποΛί πριζμενες κ ιχιρες (ζβόνκιε), ςαν 
τα νταβόλια. 

Εγο κολιμπο ανάςκελα,—νιόθοντας 
από μπροςτά τιν εφχάριςτι (πριάτνι) δροςιά 
το νερό τις, λίμνις, ίπε ο Ιβάς κε το χαμό¬ 
γελο, πο ίτανε ςτα χίλια-τυ κςέςπαςε ςε 
βροντερό χαρόμενο γέλιο. 

Άιντε,—πετάχτικε ο Ιυζ. 

Δοκα ζγορα (κυρτζαοιε} κε ιλιοκαμένα 
κεφαλάκια, χλιμιντρίζοντας ςαν άλογα, πολε- 
μύςαν να κςεπεράςι το ένα το άλο. 

I λίμνι το πομεςτζικυ Νετζιαλκόβςκι 
ι^,ανε ςιμα ςτο μικρό οαςος, ενάμιςι χιλιόμετρο 
μακριά απτό χοριάτικο βοςκοτόπι. 

Ο Ιοας ςπαρταρυςε πολί κερό μέςα ςτο 
νερό, φοβερίζοντας τυς μιςοκιμιζμένυς βατράχος. 
Πόςος κερός πέραςε από τότε πο άφιςε τιν 
αγελάδα, ίτανε άγνοςτο, μα όταν τιν έφερε 
ςτο νό-τυ ο ορανός ίτανε μάβρος. Ένα 
μολιβένιο ςίνεφο έκριπςε τον καφτό ίλιο. 
Άκςαφνα πλάκοςε ι μπόρα. Ο αέρας δρμιςε 
ςτο μικρό δάςος, τςακίζοντας τα δέντρα, 
ςτριφογίριςε πάνο απτι φονακλάοικι λίμνι κε 
τράβικςε γλίγορα ςτον κάμπο ίςια πάνο ςτις 
φοβιζμένες αγελάδες. Ίςτερα απτι μπόρα 
έπεςε χοντρό χαλάζι (γραντ), ςα φαςύλι κε 
οινατι βροχι. Ο ορανός μπυμπόνιςε : τρρρρ... 
μπο. Άρχιςε το, κανονίδι (ορυντ. ςτελμπά). 

I τζομπανιοες έτρεκςαν ςτο κοπάδι. 
Ακςαφνα τον Ιβάς τον τίφλοςε (οςλεπίλα) 
μια αςτραπι. I πίρινι (όγνεναγια) γραμί έςκιςε 
ζιγ-ζαγ τον άγριο υρανύ κε χτίπιςε ςτι γι 
ολοςοιόλυ ςιμά ςτον Ιβάς. 

Ο Ιοάς εχαςε τις έςτιςές-το (ςοζνάνιε) 


° Ιύζα έτρεχςε „ 0 ρ α .,;., 0 . 
το (ο,ντ) ιτ,Γ» «γ ρ1 «, φοβερί : ^ 1 
ςτο μαγυλο-τυ ενα ματομένο μελανέ ^ 
το ςκιζμένο μέτοπό-το (λομπ) πρίςτ,-Ι^^ 
μααα-τυ ιτανε ςκεπαζμένα από τζγ/- > , 
Έκλεε πολί, κερο κι’ απαριγόριχ*. ^ 2μϊ · 
, 1 Χ°Ρ“* τε? > ™ έ-ρεκς«ν, . 

χαχο επαΟχν, μα χανίς δεν να**,.” “ 
ροτίςι πρότος. * * ^ 

Ο Γλίβα με τρέμολα ςτα χίλια · /ε 
κακιοςίνι κίταζε προς το δάςος. ’ Το ^ -!* 
τις μπάρας έφεβγε μαχρώ, 0 ίλ , 0; ^ 
ογιχε χαιοεφτιχός χε ζεςτός. Ανάμ $ία 
δέντρα το δάςος, πλιμένα απα βροχί, ^ί- 
ταν πιο καθαρά τα κεραμίδια τον’ ’ ςπιτιόν 
το πάνο Νετζιαλκόφςκι. 

Έπλιναν τον Ιοζ, τον χάιδεπςαν. 
Κςαναπάτιςε τα κλάματα: 

— Ο πάνος... ο πάνος... ι πολιςμάνι... 

Ετρομο /α ι,απινοντας τ αλμιρα οάκριά-τυ. 
Με διςκολία μπόρεςαν να μάθον τι έγινε. Β-'ίκε 
ότι^ όταν άρχιςε ι μπόρα, ι φοβιζμένες ^ε- 
λάοες μπίκανε μεςα ςτο χορτάρι το πομέ- 
ςτζικυ Νετζιαλκόβςκι. Ο τρομαγμένος Ιοζ με 

οιιγιθικε, πος έτρεκςαν ι 

καοαλαριοες ο πομεςτζικος κε διο πολιςμάνι 
μ επικεφαλις τον κομεντάντο τις πολίτςιας, 
ρίχτικαν πανο ςτυς τζομπάνιδες, τυς έδιρχ^ 
άγρια κε αρπακςαν τα ζόα κε τάφεραν ςτι 
μάντρα το πομεςτζικυ. 

Το πολίκοζμο πλίθος (τολπά) ίταν 

ανκαλιαζμένο με μια ςκέπςι: να κςεςιχό&ί 
ενάντια ςτον πάνο. 

— Ο ςτάροςτας μας γδέρνι με τυς φό- 

ρυς... 

Ο πάνος με τα προςτίματα 
(ςςτράφι)... _ 

— ΙΙΰ ίνε ο θεός... ΙΙό ίνε το έλεοί 

το θεό... ΙΙό ίνε ι αγάπι τις παναγίας το 

Τζένςτοχοβςκ... 

— Ο Γλίβα ανέβαςε τι φονί-τυ: 

Αδέρφια, άιντε ςτο χτίρια το πάνο. 
Άιντε κατόπι-μυ (ζαμνόι)... 

Ο Γλίβα έτρεχε πιο μπροςτά απ'όλος. 
Το Οοριβόδικο πλίθος, οπλιζμένο με δικράνια. 
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«ΖΤΜΡΜ (ντομπίνι) όρμ.ίε ίτο χτίμα 
ύζ^ι γ. , γπ η\Βχΰο ιιπόοας υ.ε να- 


ενότιτ^ 

Ρ Β . Γ-ζενιε ι νιέναβιςτ). Πίγενε ςτον κάμπο 
^ ο κάμπος μάβριζβ κατόπι-τυ, ςα δρόμος 

«*> ™ λί , * ερ °· 

0 Γλίβα οδιγύςε τυς χοριάτες , πανο 
ς τϋ βλοχτιζμένος τίχυς. Απτά ανίγματα 
ίΐ απςιλό φράχτι κίταζαν τα κατατρομαγ- 
φ α πρόςοπα. I πολιςμάνι χ’ ι δύλι (ςλόγι) 
ί-ο Νετζιαλχόβςχι άκυαν το βροντερό ποδο- 
6ολιτά εκατοντάοον ποδαριόν κε τις οργιζμένες 
(γνέβοιε) φονές τον αντρόν κε γινεκόν: 

_Πύ ίνε ι αγελάδες-μας; 

— Κατάρα ςτα κεφάλια-ςας!.. 

.— Φέρτε τον πάνο να τυ δίκςυμε... 

— Δόςτε τις αγελάδες-μας. 

— θάνατος ςτυς τίρανυς. Θάνατος! 

Ανάμεςα ς’ όλες τις φονές κςεπετιότα- 
νε ι πιο οινατί, ι πιο φοβερί φονί το Γλί- 
βα: 

— Αδέρφια.! Αδερφές. Εμπρός! Κα- 
τόπι-μυ! 

Ρίχτικε ςτιν χλιδομένι βαλανιδένια 
(ντομπόβιι) αολόπορτα. Καμιά ικοςαριά άν- 
Οροπι ςκυντύςαν με τις πλάτες-τυς τα φίλα 
τις αβλοπορτας. 

— Ένα—δίο. Ένα—δίο. 

I αολόπορτα έτρικςε. κε με βρόντο, 

κςεφέβγοντας απτός ριζέδες (πέτλι), ρίχτικε 

ςτι γι. Το πλίθος για ένα λεφτό κοντοςτά- 

^ικε. Μπροςτά-τυ ίταν ένα μικρό απόςπαζμα 

:ι< * πολιτςιας, επικεφαλίς-τυ ίταν ο κομεντάν- 

ΐος /χ 0 πομέςτζικος Νετζιαλκόβςκι. 

, ' Παλιάνθροπι, χτιπάτε τα πεδιά-μας. 

^οετε το βιός-μας (ποζζίτκι),—φόνακςε ο 
Α λιοα. 


ΙΙςια κρ$ο, μπίντλο 1 ) — κςεφόνιςε 

1 '-ζιαλκοβςκι,—πίςο! Όκςο απτιν αολί! 
Χτιπάτε! 

κ, Ο κομενχάνχος ςίκοςε το ρεβόλβερο. 

έμιαΓ ΤΙκ ' £ν0ί( ! πι Ρ°^°λιζμός (βίςτρελ), πυ 
^ τ Ρ'κςιμ.ο ςπαζμένυ ςανιόιό. I μά- 
00ίς ? τ ενακςε κε ρίχτικε ςτα πόδια 


τ υ άν.ρο,-χ,, ° Γλ& μ („ λ5τ . 
νιελ )· Τι5 , «Μίος τρΛχτο» * ςο , ^ , έ 
τον πιςινον γραμόν το κςανάφερε μπροςτά. 
0 1 λίοα ριχ«Χ3 με λίςα πάνο ςτϋς πο χ ις _ 
μάνυς. Άρχιςαν να παλέβυν. Ο Νετζιαλκόβςκι. 
κατατρομαγμένος έτρεκςε ςτο ςπίτι-τυ. 

Αφυ αφόπλιζε τυς πολιςμάνος, το 
πλίθος κςεκινιςε για τι μάντρα. 

♦♦♦♦ 

Ος το οραοι ι αγελάδες τον χορικό > ιτανε 
ςτο Ρακιτνοε. I νίχτα δεν πέραςε κε πολί ίςιχα. 
I χοριάτες φιλάγανε ς’ όλος τυς δρόμος, πυ 
έμπεναν ςτο χόριό. Στυς δρόμος πυ πίγεναν 
ςτο Μπέρες κε ςτι Ζζάμπινκα, πέντε χιλιό¬ 
μετρα απτό Ρακίτνοε, έβαλαν καοαλάριοες να 
φιλάγυν. 

Ο Γλίβα γίριζε ςτο χόριό όλι τι νίχτα. 
Εκςέταζε τα πόςτα, τις περιπολίες (πατρυ- 
λι). I διαπεραςτικί-τυ φονί ακοότανε ςκεδό> 
^αφτόχρονα (οτνοβρέμενο) κε μέςα κι όκςο 
απτό χόριό. Χοράτεοε πολί, έκανε τος χο¬ 
ριάτες, πυ βριςκόντανε ςτα πόςτα να γελόνε. 
με άγριο γέλιο, παριγορυςε τις γινέκες, πι> 
έκλεαν, έμπενε ςτα ςπίτια τον χοριανόν-τυ- 
κ’ έδιοχνέ το φόβο τον πεδιόν. Για όλι τε 
νίχτα πίγε μόνο μια φορά ςτο ςπιτι-τυ, 
έμαθε για τιν ιγία τις βαριά πλιγομενις γι- 
νέκας-τυ κε τυ κατατρομαγμένο μικρό Ιβάς. 

I νίχτα ίταν ανίςιχι, ςφιχτοτεντομενι, 
ςαν κόρδα (ςτρονά). Όλι περίμεναν, ότι νά- 
νά θα τυς έρτι μεγάλο κακό. Το οιχος αλ& 
Οάρτι τ’ απόςπαζμα τις καταδίοκςις (καρατελ.- 
οτριάτ). I χοριάτες δεν κςεγελάςτικαν ςτις 
ανίςιχες προιπόΟεςές-τυς (πρετπολο>,,ενιαΡ 

Μόλις φάνικε ςτιν ανατολί ι μιςοδιάφα- 
νι αυγί, κςεχοριςανε θαμπά ςτον ορίζοντα ι 
λόφι (χόλμι) κε φόνακςαν ι πρότι πετινι, 
καλπάζοντας (να καριέρε) μπιχε ςτο χόριό 
ένας καβαλάρις , Ιτανε χλομός, ςαν πεθαμένος 
κε μόλις ανάςενε. Τ' 1 άλογό-το ςυςύνιζε βαριά,, 
φυςκύνοντας τα πλεορά-τυ, ςα ςιδεράδικι φι- 
ςύνα. 

Ο ερχομός τυ καδαλάρι έκανε τυς χο¬ 
ριάτες, πυ βριςκόντανε ςτα πόςτα, να φοβι- 


Α Ρ ε £ } 1-*·πί'ντλο (πολονέζιν.ες ?.ς·/.ςες) — ςχιλιςιο έμα, ζόα. 
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Όύνε. Όλι κατάλαβαν, ότι ο θρίαμβος τις 
■οιχεοςίνις Γςπραοεντλιοοςτι) οριςκε ι« ς >·Λ ~°" 
λεφτέα λεφτά-το. Απέμινε ι ςτερν: ελπίδα 
τι Ο’ αποφαςίςι ο Γλίβα. 

— Το Γλίβα! 

— Φονάκςτε το Γλίοα! 


έμα κςεράΟικε ςτα χίλια-τις. I μ,ν. 
ςανε ςτο χλομό, κερένιο πρόςοπό--,- ^ 


Ο Ιοάς τινάχτικε με παοο 


ι 'Ί 

!ϊ> 


ί ΑΟ Ρ?ομέν ο 


(ιζυρόντοβανοε) πρόςυπο απτό τοοο · 

— Μανίτςα-μ.υ... 

ΚυνίΟικε, έπεςε κε κςανάχαςε τίς ^ 


:-τυ. 


I τρομερί ίδιςι (ιζβέςτιε), ότι ςτο Ρα~ 
κίτνοε έρχετε ένα απόςπαζμα τις χοροφιλα- 
κίς (ζζανταρμέριι) με τ’ άλογα κε κάμποςα 
αφτοκίνιτα με πολιςμάνυς, πέτακςε γλίγορα 
ς’ όλες τις καλίβες. Γ Γο Ρακίτνοε έχαςε 
το νύ-τυ. I γινέκες φόρτοναν τ’ αμάκςια, 
κάθιζαν πάνο τα μικρά πεοιά-τυς, έοιοχναν 
τα ζόα. Γλίγορα απτό δρομάκι τράοικςε για 
το οάςος το καραβάνι τον προςφίγον (μπέ- 
ζζεντςεβ). 1 άντρες, πυ μπορύςαν ν’ αμιν- 
Ούν (ομπορονιάτςα), απέμιναν ςτο Ρακίτνοε. 
Κατςυφιαζμένι (υγριύμιε) κε ςιοπιλί ςταΟί- 
κανε ςε όιο γραμές ςτις πάντες το δρόμο, 
αφίνοντας το ιπικό (κόνιτςα) να περάςι ςτο 
χόριό. 

— «Ας πύμε τιν αλίθια»,—αποφάςι- 
τε ο Γλίοα κε βγίκε μπροςτά. 

— Αφτός ίνε! Αφιός ίνε!—δίχνοντας 
το Γλίοα, κςεφονιςε ο Νετζιαλκόβςκι. 

Ο Γλίοα ςαςτιζμένος κίτακςε ολόγιρα. 
Ο οφιτςέρος τις χοροφιλακίς χτίπιςε τ 1 άλο¬ 
γο με τα ςπιρόνια κ’ έρικςε κάτο το Γλίβα. 

I λαςτιχένιες (ρεζίνοβιε) μανκύρες ςφίρικςαν 
ςτον αέρα. I χοριάτες έτρεχαν ςκορπιςτά. 

I χοροφίλακες κ’ ι πολιςμάνι δεν κι- 
νιγυςαν πολί κερό τυς χοριάτες, πυ φέβγανε. 
Γιριςαν ςτο χόριό κε, με τι διαταγί (πρικάζ) 
το αρχιγυ το αποςπάζματος καταδίοκςις, άρ- 
χιςαν να ριμάζυν τα ςπίτια. 

Ο Ιοάς άνικςε τα μάτια-το, άκυε. 
Κά<:ιος ςιγοκλεε, πνίγοντας τ’ αναφιλιτύ 
(ριντάνιε). Σιγά-ςιγά αναςικόΟικε ςτυς ανκό- 
ν=ς-τυς. Ο πεντάχρονος Αντρέας ίτανε γονα- 
αζμενος κε, αφό ςτάοροςε τα χέρια-τυ, έκλεε 
ςιγά μπροςτά ςτις ικόνες. 

I μάνα το Ιοάς ίτανε κςαπλομένι ςτο 
κρεβάτι, κρία, με ςφιχτοκλιζμένα μάτια Το 
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Ο Νετζαλκόβςκι κι’ ο αρνιγός -,. _ 
ςπαζματος καταοιοκςις ςικοςαν ταφτόχοονα τ 
ποτίρια-τος. Τα τςόνκριςαν (τςόκνολις) 

— Στιν ιγία τις πάνι Ζοίς. 


I πομέςτζιτςα χαμογέλαςε, δίχνοντας 
τις άκρες τον άςπρον όοντιόν-τις. Ο οτιτ-Α 
ρος ςικόΟικε κΓ άδιαςε το ποτίρι. Ο Νετζιαλ- 
κόβςκι κςαναγιόμιςε το ποτίρι με κε/οιμ-α- 
ρένιο (γιαντάρνι) κραςί. 

Στιν κιτρινάδα το κραςιό καθρεφτίζον¬ 
ταν (οτραζζάλις) τα χαρόμενα κε ζοιοά 
απτό πιοτί πρόςοπά-τος. Ο Νετζιαλκόβςκι 
έςπαςε ςτα γέλια απτόν ενθοςιαζμό-το. 

— Κατάλαβέ-το, αγαπιμένι-μυ ; —ίπε ςτι 
γινέκα-το,—ο πάνος οφιτςέρος έρικςε κάτο 
το Γλίβα μ’ ένα χτίπιμα. I χοριάτες ίνε 
φοβιτςιάριδες. Μπίντλο. 

— Ο, αγαπιτί πάνι, - -πςιΟίριζε ο μιςο- 
μεΟιζμένος οφιτςέρος.— 0α με Οιμύντε πολί 
κερό ι χοριάτες το Ρακίτνοε. 


— Ορέα (πρεκράςνο). Ορέα.—έλεγε μ' 
ενθοςιαζμό ι πομέςτζιτςα. 0έλο να οο το 
Γλίβα. 

Ο Νετζιαλκόβςκι εβγενικά διαμαρτιρι- 
θικε (βέζζλιβο ζαπροτεςτοοάλ): 

— Δε χριάζετε ... Ίνε αντι-αΟιτικός, 
βρόμιος... 0α ςο χαλάςι τι διάΟες*. (ναςτροε- 
νιε^. Δεν πρεπι ν’ ανιςιχίς. 

— I πομέςτζίτςα φόνακςε ερεθιζμενα 
όραζντραζζόνο): 

— Το Οέλο!.. 


Ο Νετζιαλχοοςκι δε μπορύςε να κάνι 
τίποτα άλο, παρά να το δεχτά 

Ο πομεςτζικος, ι πομέςτζιτςα, ο οφι- 
τςέρος μαζί με διο μικρότερο; οψίχςίρος τις 
χοροφιλακίς πίγανε ςτο ι πάγιο (ποτοάλ). 
Το φος το ίλιυ έπεφτε ςτο τςιμε ντ ένιο πά- 
τομα ανάμεςα απτα μικρά ςιδεροφραγμένα 






τ-' μέςι το ι~όγιο ίτανε κςαπλο- 
Ίτανε καταματομένος, μιςό- 

αένοί ο Α '· 


ιίν Ί ν,νόλι'Γ έτοεμε απτόν 
,„«ο; 0»λυ(θΜ·Λ . . 

ί; «Μίί* ΐυ ’-' 071 · 1 · 


:ονο 


πγβς το 

αποςπα.ματος 

τίπιςε το 

Γλίβα ςτο π/ 

μπότας-το 

(ςαπογά) κε 

Μπίντλο. 

Δε βλέπις 


Χάο! ,, 

Ο Γλίβα οάνκαςε τα χιλια-το ετςι, πο 

έβγαλαν δ|ΐ2. ^ \ ί | 

_ Πςόφιςες, τι οιαοολο. Έλα, ςικο ! 

I οφιτςέρι τις χοροφιλακίς, ςα μαθιμένα 
ςχιλιά, ρι/τικαν παν ο ς.ο Γλιοα. Το^ χτι- 
ττύςονε με τα ποοια-τος, μ* τις λας .ιχ^νίος 
μανχόρες. Ο Γλίβα ακόμπιςε το κεφάλι-τυ 
ςτο παγερό πάτομα. 

I πομέςτζιτςα ίπε ςτον άντρα-τις: 

— Τοζ χτιπόνε, κε ςοπένι. Έχι όια- 
βολικί ιπομονί. Τί μικρί εκςυςία έχι ο άνθρο- 
πος πάνο ςτον άνθροπο ! Δεν ίνε καλίτερο 
ίο. τον τυφεκίςυμε ; 

Ο Νετζιαλκόφςκι πάτιςε τα γέλια: 

— Ανοιςία (γλύποςτ). Για κίνος, πο 
οε βονκόν όταν τος χτιπάς, ο γλίγορος Οά- 
νατος δεν ίνε τίποτα. 

οοοο 

Ο ίλιος βαςίλεβε μακριά πίςο απτό 

°κςος το πομέςτζικο. I τελεφτέες αποχερε- 
αχτίοες-το έπεφταν ςτιν κορφι 


ε 

ι» 


Ήςτιοιε: 
* 


νός ολομόναχο καβακιό (τόπολια). I χόριά- 
:ες ·' ™ επερναν μέρος ςτιν κιόία (πόχοοο- 
νι), βγίκαν όκςο απτό χόριό. Ο Ιβάς βαςτό- 
,ο .ιν ακρι τις καςελας κε φόναέε όινατά: 
— Μανίτςα... Μα-νόλα-μο... 

Άκςαφνα ι Οάλαςα τον κςεςκεπαζμένον 
ανΟροπινον κεφαλιόν ςταμάτιςε. Εκατοντάδες 
μάτια γίριςαν προς το ιπικό, πο ςίμονε. 
I καβαλάριδες πέραςαν γλίγορα από ςιμά. 
Φάνικε το αφτοκίνιτο τις πολίτςιας. Ο Ιοάς 
ρίχτικε ςτ’ αφτοκίνιτο. 

— Πατέρα!.. 

Ο Γλίβα χίμιςε να κατεβί. 

— Αδέρφια, μιν παραδίνεςτε !.. 

Αιοτά ίταν τα τελεφτέα αποχερετιςτί- 
ρια λόγια, το αρεςταριζμένο. Ένας πολιςμά- 
νος χτίπιςε το Γλίβα με το κοντάκι (πρικ: 
λάντ) τις καραμπίνας κε τον έρικςε κάτο. 
Το αφτοκίνιτο βόιςε, ςτριφογίριςε ι ςκόνί. 
(πιλ).' Σίκοςαν τον Ιβάς κε τον έβαλαν δί¬ 
πλα ςτι μιτέρα-το. 

Ο ίλιος βαςιλεπςε. I νίχτα απλονότα- 
νε αργά πάνο ςτον κενοριο τάφο. Ο μικρό». 
Ιβάς ίρθε πια ςτον εαφτό-το, ςτεκότανε ςτα 

γόνατα κ’ έλεγε ςιγά : 

— Μανίτςα, ι άνΟροπι ιπαν, ότι γλι- 

γορα θα γιρίςι ο πατέρας, κε θα 
μεγάλι μάχι (μπόι). 

__ 0/χ γ(νΐ !-1773 7.0(77ίθ7 

ΤΟν Ιβοίζ ΟίΤυΤΤί |Λ.ν.[Α2Τ3.. 




τ.οε. 

* 
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I ΙΣΠΑΝΙΚΕ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙ ΣΕ ΝΕΑΑΝΟ^ 

{2,5 εκατομίρια χοριάτικες «ογένιες ζ Ιν ,. 
νε γι. Σε 3 χρόνια πάρτικαν μόνο 
λιάδες εκτάρια γι απτυς μεγάλος βρι .. 
τες. I οχτάορι εργατικί μέρα γ ια 
τες βρίςκετε μόνο πάνο ςτο ναητί· ,' 
οεν εχυν το οικεομα (πραοο) ν β *. ' 

Το εθνικό ζίτιμα δε λίθικε. I ανεργ^^* 
λιαςε 1,5 εκατομίριο εργάτες — πάνο-κά το τ ~ 
ένα τρίτο όλυ τυ ιςπανικύ προλεταριάτο 

I εργαζόμενες μάζες τις Ιςπανίας -μ(. 
κατάλαβαν, ότι ι μπυρζυαζικί <ξ ίμο _ 


«Σίμερα δεν ίμε πιναζμένος. 
Έφαγα τι γάτα-μυ». Θαρύςα, ότι 
χορατέβι. Μα ο ιςπανός χοριατις, 
ττο ίπε αφτά τα λόγια ίταν πολι ςο- 

η * 

οαοος. 

I 

Γίριςα μια ντυζίνα ςπίτια κε κί- 
ταζα τι τρόνε ι άνΟροπι. Σ' ένα 
χοματόςπιτο ίβρα διο μικρά δεμάτια 
κρομίδια κε τέςερις πατάτες. Πςομί 
δεν ίχαν. Ζάχαρι δεν έχι κανένας. 

Ο χρόνος δεν ίνε άςκιμος. 1ΝΕ 
ΚΑΝΟΝΙΚΟΣ (νορμάλνι) ΧΡΟ¬ 
ΝΟΣ. Αφτί ι άνΟροπι, όπος κε 
κάμποςα εκατομίρια άλον ιςπανόν 
ζύνε πάντα μιςοπιναζμένα. Δεκάδες 
χιλιάδες ιςπανί χοριάτες ζύνε μέςα 
ςε ςπιλιές (πεςτζέρι) κε τρέφυντε 
με ςπανάκια κε ςινιΟιζμένα χορτάρια. 
Αφτό βαςτάι δεκάδες χρόνια 

«ΓΙεριμένυμε το θάνατο»—απάν- 
τιςε μια γινέκα ςτο ρότιμα για τιν 
παραπέρα ζοί-τυς. Όλι χριάζυντε 
γι, μα ι ρεςπόμπλικα δεν τυς έδοςε». 

Έτςι περιγράφι τιν κατάςταςι τον ιςπα- 
νόν χορικόν ο μπυρζυάς Βιμοςιογράφος 
(ζζυρναλίςτ) Αυί Φίςςερ. Αφτί ι καρτίνα 
διχνι κςεκάθαρα, ότι ςτις ςινθίκες τυ καπι- 
ταλιζμύ ι χοριάτες ίνε καταοικαζμένι (ομπ- 
ρετζενι) ςε πίνα κε θάνατο, ότι ταμπέλα 
(οιοιςκα) κι’αν έχι το καπιταλιςτικδ καθεςτός 
(ρεζζίμ). 

( Πανο-κ.άτο πριν από 3 χρόνια το γι- 
γ αν ^ι 0 επαναςτατικό κίνιμα τον εργατόν 
κε χορικόν τις Ιςπανίας νκρέμιςε τι μοναρ- 
χια.^ Τιν εκςυςία τιν πίραν ι ςοςιαλ-φαςίςτες 
1 Ι 12 τ ’ «αριςτερά» μπαρζυαζικά κόματα. 
ζπανία έγινε «διμοκρατικί ρεςπόμπλικα». 
α τι εοοςε αφτί ςτις εργαζόμενες μάζες 
"ΐζ πόλις κε τυ χοριύ · 

I γι απέμινε ςτα χ.^Ρ ια τον πομέςτζι- 
κον κε τον παπάδον, παρ’ όλο πυ ςτι χόρα 


γορα 

κρατικί ρεςπόμπλικα» δεν καλιτέρεπςε κ^. 
Θόλυ τιν κατάςταςί-τυς. Αφό έρικςαν ατΛ 
πάνο-τυς τα δεζμά τις ςος ιαλ-φαςιςτυας 
επφοίς (βλιάνια), κςετίλικςαν τον αγόνα γ, 2 
τιν προλετάρικι διχτατορία, για τι ςοοιετιχ: 
εκςυςία. Μόνο ςτα 1931 ςτιν Ιςπανία έγι¬ 
ναν πάνο από 7.000 απεργίες,πυ ίχαν κςεκά- 
Οαρο πολιτικό ν χαραχτίρα. I εργάτες πέρνον 
τα εργοςτάςια κε τα οριχία (ςςάχτι) κε το- 
λεμύν ιροικά με τιν πολίτςια κε το ςτρατό. 

Κε ςτο χόριό γίνετε μεγάλος επαναςτα- 

τικός αγόνας. I φτοχί χοριάτες κ’ ι μτα- 

τράκι διόχνυν (βιγονιάιυτ) τυς πομέςτζικυς, 

μιράζυντε τι γι κε τιν περιυςία (ιμόςτζεςτ- 

βο) τον πομέςτζικον, οργανόνυν τα οπλι- 

ζμένα αποςπάζματά-τυς, εκλέγυν τις επιτρο- 

πές-τυς. Μόνο ςτα 1933 ι χοριάτες πίραν 

* ν * » > 

311 χτίματα πομέςτζικον. Κανένα τερορ 
μπορί να ςταματίςι το δινατό κίνιμα τον 
επαναςτατικόν μαζόν τυ χοριύ. Στο χορ !0 
Ιναςας-Βιέχα ι χοριάτες οπλίςτικαν κε πιραν 
τιν εκςυςία ςτα χέρια-τυς. 1 ςο:ιαλ-φας*.ςτε> 
μινίςτρι διάτακςαν (πρικαζάλι) το ςτρατο, 
πυ έςτιλαν να μιν πέρνι εχμαλότυς (πλενιχ) 
κε να μιν αφίνι πλιγομένυς (ράνενιχ). Όλο» 
τυς εκςεγερμένυς (υοςτάβςςιχ) τυς έφερ3 ν 
κέντρο τυ χοριύ κε τυς τυφέκιςαν. Μα αφτί 
ι ματομένι ςφαγί άναπςε ακόμα περιςότερο 
το επαναςτατικό μίςος (νιέναβιςτ) τον μαζόν, 
μεγάλοςε περιςότερο τι φοτιά τον εκςεγερςεον 








Ι') 


ττ ) η)θ ΊΟ λ’.ξΛ,μενΟ ί ΞκφΟ'. 

η,? ..,·ά γ.όΜ-οί «ρ’.ίέβι 'Μ 0 , 0 * 

*> ' /ομ °ο α ρ·0μόί τον Ι«* λ « ν - το 
'^’^^τέα χρόνια κατά 40 φορές. Στις 

<** 3 ι, τ! 4λΙογές («ί|»«ορι) τυ παρλάμεντυ το 
«?- !!«/ 4|Χ «*· 400.000 ττςίφυς 

χομυνι* ς 

( γ ° λθί Όΐος κε ςτις «λες καπιταλιςτικές χό- 
ο ρ^ 0 ς τον ςοςιαλ-φαςιςτόν προδοτόν 
'^να χαΟαρίςον το δρόμο για τιν ανιχτί 
διχτατορία. Όςο πιο πςιλά ςικόνε- 
ε παναςτατικό κίμα, τόςο πιο αποφα- 
^τικά πετάι ι μπυρζυαζ'α τις «διμοκρατι- 
ντεκοράτςιες κε περνάι ςτις φαςιςτικές 
υέΟοδες κιριαρχίας (γοςπόντςτβα). Ακόμα πέρ- 
μπυρζυαζία έδιοκςε τυς ςοςιαλ-φαςίςτες 
απτιν κιβέρνιςι, γιατί δε χριάζετε πια τις 
εχδύλεπςές-τυς. Στις εκλογές, πυ έγιναν ςτα 
τέλι το 1933, τα φαςιςτικά κύματα πίραν 
τιν πλιοπςιφία (μπολςςινςτβό). 

I επίΟεςι (ναςτυπλένιε) το φαςιζμύ 
περιςέδι από μέρα ςε μέρα. 'Εδοςαν πίςο 
ςτος μεγάλος πομέςτζικυς τα χτίματα, πυ 
πίραν προτίτερα. Έδοςαν αμνιςτία ςτος 
μοναρχικός γενεράλυς, πυ οργάνοναν ςτρατι- 
οτικυς ςταςιαζμός (μπόντι). Στιν πραγματι- 
κότιτα το κομυνιςτικό κόμα βρίςκετε ςε πα¬ 
ρανόμι (ποτπόλναια) κατάςταςι. Απαγόρε¬ 
υαν (ζαπρετίλι) όλο τον κομυνιςτικό τίπο. 
Κλίον τα επαναςτατικά ςοματία (προφςοιύζι). 

Ο καθοδιγιτίς τις παπαδο-μοναρχικίς 
«ντιοραςις (ρεάκτςιι), ο μεγάλος πομέςτζικος 
^ιλ Ρόμπλες, περιμένι τιν κατάλιλι ςτιγμί 
\?οοτοετ. μομέντ) για να κιρίκςι τον εαφτό- 
το διχτάτορα. 

Πίνα κε φαςιςτικί διχτατορία—νά τ’ 
7 νάματα (ιτόγι)^ πυ έχι ι «διμοκρατικί 


ρεςπυμπλικα» ςε τρία χρόνια, νά τ’ αποτε¬ 
λέσματα τις ςοςιαλ-φαςιςτικίς προδοςιάς. 

. Μ * 1 εργαζόμενες μάζες τις Ιςπανίας 
πιραν καλό μάθιμα απ’ αφτά τα τρία χρόνια. 

λιςαζμενι επιΟεςι τυ φαςιζμύ απαντύν 
με γιγαντενια αντεπίΟεςι κάτο απτιν καΟο- 
οιγιςι τυ κομυνιςτικό κόματος. Κάθε μέοα 
οιαοαζυμε ςτις εφιμεριοες για νέες ραχιτικές 
αντιφαςιςτικες εκςόρμιςες (οιςτυπλένια) τον 
ιςπανον εργατόν κε χορικόν. I γενικές απερ¬ 
γίες ανκαλιάζυν ολόκλιρα ραιόνια κε προοίν- 
τςιες. I Σαραγόςα, για παράδιγμα, ίτανε 44 
μέρες «νεκρίπόλι» (μιόρτβι γόροντ). Ίχανκλίςι 
όλα τα εργοςτάςια κε τα μαγαζιά, τα κα- 
φενία κε τα παζάρια, ςταμάτιςαν τα τραμ- 
βάγια, δεν ίχαν νερό κε φος. I απεργία τις 
Σαραγόςας τέλιοςε με τιν πλέρια νίκι τον 
εργατόν κε με τιν απελεφτέροςι τον αρεςτα- 
ριζμένον επαναςτατόν καΟοδιγιτόν. Ίνε χιλιά¬ 
δες αφτά τα παραδίγματα. I ιςπανικί επα- 
νάςταςι βρίςκετε μπροςτά ςε νέα, ακόμα πιο 
μεγάλι άνοδο (ποντιόμ). 

Τα γεγονότα (ςομπίτια) ςτιν Ιςπανια 
επικιρόνυν (ποτβερζζντάιυτ) χτιπιτά τα λόγια 
τυ ςιν. Στάλιν ςτιν ιςτορικί-τυ έκθεςι ςτο 
XVII ςινέδριο τυ κόματος, ότι «ι ιδέα τις 
εφόδυ οριμάζι μέςα ςτι ςινίδιςι τον μαζόν>. 
I πίρα (όπιτ) τις Ιςπανίας αποδίχνι με 
κςεχοριςτί οίναμιςτυς εργάτες κε χοριάτες 
όλον τον καπιταλιςτικόν χορόν, ότι μόνο ι 
προλετάρικι διχτατορία, μόνο ι ςοδιετικι εκςυ- 
ςία μπορυν να λικοιντάρυν τι φτόχια, τιν 
ανεργία κε τιν πίνα κε ν' ανίκςυν το δρόμο 
για τιν έφπορι κε χαρύμενι ζοι, για τιν 
απεριόριςτι (νιεογρανίτζενι) εκπολιτιςτικί κ' 
ικονομικί άνοδο. 
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ΤΥ ΤΟΚΙΟ 


Μακριά ςτο βορά, όταν ςταματάι ο 
Οόριβος (ςςυμ) τις τεράςτιας πόλις κε ζοίνυν 
ι λάμπες ςτα θέατρα, κινό, ρεςτοράν, καφε- 
νία — μέςα ςτα μιςοςκότινα μαγεριά ι κυρα- 
ζμένες γινέκες με τα ιδρομένα πρόςοπα 
πλίνυν τα πιάτα (ταρέλκι), μαζέουν απ- 
αφτά τ' αποφάγια κε τα κομάτια, πυ απέ- 
μιναν για μια μέρα ίςτερα απτός επιςκέπτες 
(ποςετίτελει). Πρέπι να ίνε προςεχτικες για 
να μι χάςυν τι δυλιά-τυς. θα τις ζιτίςυνε 
λόγο για το κάθε κομάτι. Τ 1 απομινάρια τυ 
μαγεριυ οεν τα πετύν. Τα πυλύν. Κι 1 αφτά 
έχυν τόρα μεγάλι ζίτιςι. 

Από πολι προί άλες γινέκες τα κςεχο- 
ρίζυν ςε «ανότερα» κε «κατότερα». Τ’ απο- 
μινάρια τυ ριζιύ, πυ δε λερδθικαν απ τι ςύπα 
κε το τζάι, τα κοματάκια τον λαχανικόν, τ’ 
αποφάγια τον αβγόν, τον πςαριόν, κε τυ κρέ¬ 
ατος—όλα όςα έχυν λίγο-πολί καλί όπςι 
(οιντ)— αφτά ίνε «ανότερι πιότιτα», αν- 
Οροπινό φαγί, θα τ’ αγοράςυν κε 0α τα 
φάνε ι άνΟροπι, πυ ζύνε ςτυς απόκεντρυς 
φτοχύς μαχαλάδες. Τ’ άλα 0α τα πυλίςυν, 
για φαγί τον ζόον. 

Στυς απόκεντρυς μαχαλάδες τυ Τόκιο 
ινε ςκορπιζμένα τα μαγεριά τον φτοχόν. 

Με κάθε κερό περιμένυν εδό ςιοπιλά ι 
άνθροπι ν’ αγοράςυν για 5 ςεν 1 ) αποφάγια 
ριζιύ κε για 1 —2 ςεν αποφάγια αλμιρυ 
ρεπανυ—φαγί για ολόκλιρι μέρα. 

Για κάμποςα μαγεριά φέρνυν αποφάγια 
απτα θέατρα. Αφτά ίνε μεζέδες (ζακύςκι^ 
«ανοτερις πιότιτας»; απομινάρια αβγόν, ςκι- 
γιάκι, ςύςι, τεμπύρα 2 ). Μια πόρτςια κοςτίζι 
από 2 ος 5 ςεν. 

Σ’ ένα μαχαλά ίνε 30 ςπίτια ίπνυ, 
οπυ περνύν τι νίχτα ος χίλιι άνεργι κε 
φτογμ'. Τρόνε μόνο ςτα φτοχικά μαγεριά. 
Κε ςιμά ς’ αφτύς τυς ανθρόπυς, πυ τρόνε 

1) Σε; — 1/ 100 τις ιέ',ας. Ιένα —γιαπονέ'ι/.ι μονέδα 

(μονιέτα). 

2) Σ/. Γ' 17 . 7 .!. ςύςι, τεμπύρα—γιαπονέζυΐΛ φαγιά. 


τα κςένα αποφάγια, τρέφυντε ακόαα - ν 
ταοες αλι— απο κινυ:, πυ 
2-Β Γ γι» V 

I κριςι ςτι I ιαπονία βαθένι. I Λ*, 
περιςεοι. ΙΙεριςεοι λιπόν χ’ ι Π-,' '· 


αποφαγια. 


Μα τ’ αποφάγια δεν ίνε πολά Ζ8 ?. 
φτάνανε για όλος. 


I κρίςι πνίγι τυς φτοχομαχαλάδες. 
πέρνι απτα ςτόματα τον φτοχόν το τελετ-^ 
κομάτι. 

ιΟκςο απτιν πόλι ορίςκετε ο μαγαλά; 
Μίνοβα. Εκί ίνε ένα τυνέλι. >Ετςι λένε ςγ> 
Γιαπονία τις φριχτές (υζζάςνιε) παράνκε; 
ςτις χαμοκέλες (τρυςτζόμπι) τον βιομηχανικόν 
πόλεον. Το Αςάχι-καν ίνε μια δίπατι παοάν- 
κα, πυ έχι ος 80 κάμαρες. Εκί ζυν παρ - 
πάνο από 300 άνθροπι. 

Νά τι γράφι ένας μπυρζυάς διμοςιογρά- 
φος (ζζυρναλίςτ) γι’ αφτό το ςπίτι: 

«Ακόμα κι’ όταν έχι ίλιο, μεςα 
ς 1 αφτό το ςπίτι ίνε ςκοτινά κε 
ιγραςία κε γι’ αφτό το λένε παράνχα- 
τυνέλι. Το ςπίτι δεν έχι μαγεριά 
κε νιφτίρες. Σ’ όλο το ςπίτι ίνε 5 
απόπατι (υμπόρνιε). I βρόμα ίνε 
τρομερί. Σιμά ςτο ςπίτι ορίςχυντε 
βυνά από ςχυπίδια. I άνθροπι. πυ 
ζυν εδό πέρνυν από 1 ιένα 30 ςη 
ος 1 ιένα 80 ςεν κε κατά μΐίο 
όρο (ο ςρέντνεμ) — 1 ιένα 50 ςεν. 
Δυλέουν πάνο-κάτο 22 μέρες το 
μίνα. Ο μιςτός-τυς λιπόν ίνε όχι 
περιςότερο από 34 — 35 ιένες. Για 
το ςπίτι πλιρόνυν κάθε μέρα από 
1 5 ςεν κ 1 εκίνον, πυ μπορί να πλι- 
ρύςι για 20 μέρες το μίνα, τον 
λογαριάζυν έφπορο». 

Ο μπυρζυάς διμοςιογράφος μεγάλονι 
τα πράματα με ςκοπό να τα καλιτερέπςι. 
Μιάμιςι ιένα τι μέρα τις περιςότερες φορές 
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. χ*ρδίζΐ 0 ε ΡΤ άτΐς τΐζ ^Ρ 1 * 0 *· 

/ι «νιδόΐεατος (νεκβαλιφιτς.) εργάτις πέονι 
^ ς.^1 *να. Πος ζυν αφτές ι φαμίλιες 
/ 1 ' ,Λ αιτορί να το καταλάβι κανίς κ’ απτό ότι 
\ „,.; νι> ν τα καζανια, οπο οραζυν το ρι,ι. 

ο ανιοικεφτος εργατις ορι για ςιμερα 
?/;λιά, -Ρ έ7ΓΙ ν ’ α ? ίςι κά Ρ~ οζα ς ’ ν ζτί Τ^έκα 


* ε τα πεοιά-τυ κε 1 6 για να 


παι χε 


,;;ηη υιέ το τραμοαι. Ινε καθ=. προι πιγενυν 
ζ το ενε/ιροοανιςτιριο (λομπαρντ), οπο φερνυν 
καζάνια-τυς πυ βράζυν το ρίζι, τα 


τα καζάνια-τυς πο 
<ρ:οχικά-τυς ςτρόματα κ. τ. λ. Αν ο άν¬ 
τρας” χερδίςι κάτι τι μέρα, ι γινέχα πέρνι 
ττίςο εκίνα, πυ άφιςε ςτο ενεχιροδανιςτίριο. 
Κι’ αν δεν χερδίςι* ... Μα εχίνι, πυ ζυν 
ςτις παράνχες-τυνέλια ίνε ι «αριςτοχρατία» 
τον φτοχομαχαλάδον. I κατάςταςι τον άςτε- 
γον (μπεζντόμνιχ) ίνε ακόμα χιρότερι. Σόνι 
να χάςι ένας τι δυλιά-τυ, ν' αροςτίςι, να 
πάΟι κανένα κακό κε τον διόχνυν απτιν 
παράνκα. Τότε ιπάρχι μόνο ένας δρόμος— 
ςτο ςττίτι το ίπνο, κι’ αν δεν έχι λίγα ςεν 


Ιτο δρ ον* " ίπνυ ’-° 

Τ " ! ? 18 τοΤό,,ο 

Τα δομένα (ντάνιε) ^ <<λε ^ρο αέρα,. 
• 1 Λ ^ ας εχκταςις απέδικςαν 

Τ 1 ’ " ’^ α ' β Ίτλιρόςον για κατιχία I 
αςτεγι ζυν ςτα μνίματα, όκςο ατττιν πόλι, 
χτι,ον εκι αχεροκαλίβες (ςςαλαςςί), κιμόντε 
Κθίνο ςτι « > πάνχες (ςκάμιι) τον πάοκον. 
Ν ο ο/ ·· νε “ τί * φαμίλιες, όττο ο πατέρας 
οε όρίςκι αγοραςτί τον εργατικόν χεριόν-το, 
α^ανχαί,ετε να πυλιςιτις χορες-το ςτις -,ρά- 
μπρικες. 

Αποφάγια απτό τραπέζι τον κιοίον 
(γοςπόντ), βρόμικες φτοχικές χαμοκέλες, 
ςκλαβιά κε ίπνο ςτυς δρόμος—νά τι ρίχνον 
ςτιν εργατικί τάκςι ι πομέςτζικι κ’ ι μπορζο- 
άδες τις Γιαπονίας. 

Μα όςο πιο μεγάλι ίνε ι καταπίεςι 
(γνιοτ), τόςο πιο αφςτιρί (ςυρόοαγια) κ:’ 
αποφαςιςτικί θα ίνε κε ι εκδίκιςι (ρατπλάτα]. 


?Τ1 ΦΑΣΙΣΤΙΚΕ ΓΕΡΜΑΝΙΑ ΜΚΡΕΜ8ΖΥΜ ΤΑ ΣΚΟΠΙΑ 

ΣΤΙ ΒΑΒΑΡίΑ ΣΚΟΤΟΘΪΚΑΝ ΜΑΘΙΤΕΣ 


_ ΒΕΡΟΛΙΝΟ 7 το Μάι. Στο Βιντερς- 
|^7. (Βαβαρία) έγινε μια τερατόδικι (τζυ- 
^^'.ςτζναγια) χαταςτροφί, πυ χ.αραχτιρίζι 
Τ ^ Ιλ τιν κατάςταςι τον κατότερον ςκολιόν 
Γερμανία, Όταν ί*/αν τα πεδιά μαθίμα- 
γ?; νχ ρέμιςε το ντίριο το αρνικύ ςκολιυ. 


Κάτο '*1 


χτίριο το αρχικό 
απτό ερίπια παραχόθικαν κάμποςες 


δεκάδες πεδιά κε όαςκαλι. ΕΒΡΑΑΑΧ Κ Α¬ 
ΤΟ ΑΠΤΑ ΕΡΙΠΙΑ 7 Π ΕΛΙΑ ΚΕ I 
ΔΑΣΚΑΛΟ, ΙΙΪ ΣΚΟΤΟΘΙΚΑΧ. -ΙΟ ΠΕ¬ 
ΔΙΑ ΠΛΠΌΘΙΚΑΝ ΣΟΒΑΡΑ, ΑΙΓ ΑΦ- 
ΤΑ ΤΑ 10 1ΚΥΙΓ0ΘΙΚΑΝ 1Ι0ΛΙ ΒΑ¬ 
ΡΙΑ. 
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ΤΙΜΙ 25 Κα-. 


ϋΙΗΛ 25 Καπ. 
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